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Предварительный отчет
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Эстония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Аувяэрт
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Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Аллен
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Заседание открывается в 10 ч 25 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Председатель: На основании правила 37 вре-
менных правил процедуры Совета я приглашаю 
принять участие в этом заседании представителя 
Йемена.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Спе-
циального посланника Генерального секретаря по 
Йемену г-на Мартина Гриффитса и заместителя Ге-
нерального секретаря по гуманитарным вопросам 
и Координатора чрезвычайной помощи г-на Марка 
Лоукока.

Г-н Граффитс и г-н Лоукок принимают участие 
в сегодняшнем заседании в режиме видеоконферен-
ции, находясь в Женеве.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Гриффитсу.

Г-н Гриффитс (говорит по-английски): Я благо-
дарю Вас, г-н Председатель, за предоставленную 
мне возможность выступить перед членами Сове-
та Безопасности. В начале я сделаю несколько не-
обычное заявление: сегодня мы получили хорошие 
новости из Йемена. Как вы, наверное, знаете, с се-
годняшнего утра на горизонте забрезжило то, что 
я называю лучом надежды для Йемена. В соответ-
ствии с соглашением, достигнутом 27 сентября в 
Швейцарии, стороны приступили к освобождению 
заключенных и лиц, содержащихся под стражей. В 
рамках этого процесса будут освобождены более 
1000 человек, которые смогут вернуться в свои се-
мьи. Это принесет огромное облегчение и утешение 
всем тем семьям, которые так долго ждали воссое-
динения, а также родным, близким родственникам, 
друзьям и землякам других лиц.

Речь идет об освобождении в ходе боевых дей-
ствий чрезвычайно большого числа людей. Я пони-
маю, что это, по сути, наиболее масштабная опера-
ция подобного рода с начала конфликта в Йемене. 
Как могут себе представить члены Совета, я лич-

но очень признателен Международному комитету 
Красного Креста и его Председателю Петеру Мау-
реру за сотрудничество с нами в достижении этой 
договоренности, а также за столь усердную и опе-
ративную работу по обеспечению ее выполнения, 
что само по себе является очень сложной задачей. 
Я хочу поблагодарить правительство Швейцарии 
за обеспечение проведения упомянутой встречи в 
благоприятной обстановке, особенно в нынешнее 
время, когда так трудно организовывать личные 
встречи. Я хотел бы также достаточно неожиданно 
воспользоваться этой возможностью, чтобы выра-
зить признательность моему заместителю, г-ну Му-
ину Шреиму, за его настойчивость и посредниче-
скую работу для достижения этой договоренности. 
Я и мы все, кто занимается этим, очень благодарны 
ему.

Я выражаю, пожалуй, еще большую призна-
тельность сторонам. Мы знаем, что их лидеры при-
ложили усилия и взяли на себя соответствующие 
обязательства, позволившие направить на перего-
воры в Швейцарию свои делегации и обеспечить 
их конструктивное и успешное участие в длитель-
ных, проходивших днем и ночью, переговорах в 
целях достижения соглашения о судьбе более 1000 
человек.

Разумеется, это соглашение о заключенных 
не распространяется на многие тысячи йеменцев, 
задержанных в ходе этого конфликта, и поэтому 
наша обязанность и обязанность сторон состоит 
в том, чтобы очень скоро собраться для обсужде-
ния вопроса о дальнейшем их освобождении в со-
ответствии с взятым ими на себя в Стокгольме в 
декабре 2018 года обязательством об освобожде-
нии всех заключенных и задержанных в связи с 
конфликтом лиц. Действительно, когда я впервые 
встретился с президентом Хади, это был первый 
вопрос, который он затронул в беседе со мной — 
необходимость освобождения всех заключенных.

Я хотел бы также вновь обратиться к сторонам 
с призывом безоговорочно и незамедлительно ос-
вободить всех произвольно задержанных граждан-
ских лиц, включая журналистов и политических 
заключенных. В этом отношении я воздаю должное 
йеменским активистам, деятелям и организациям 
гражданского общества, которые целеустремленно, 
постоянно и во многих случаях успешно выступали 
в опасных ситуациях за освобождение гражданских 
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лиц и за то, чтобы сообщать о судьбах лиц, подверг-
шихся насильственному исчезновению. Разумеется, 
мы надеемся, что преодоление разногласий укрепит 
доверие и, более того, создаст новый стимул, про-
демонстрировав простую истину — что мирный 
диалог и переговоры между сторонами могут от-
крыть путь для возвращения к миру.

Сегодня я хотел бы также отметить вчерашнее 
возвращение в Сану раненых йеменцев, которые уе-
хали в Оман на лечение примерно тогда, когда про-
ходили Стокгольмские переговоры в 2018 году. Это 
очень хорошая новость для тех, кто, наконец, воз-
вращается домой.

Моя канцелярия продолжает переговоры по со-
гласованию между сторонами совместной деклара-
ции. Обе стороны продолжают участвовать в этих 
переговорах, однако им еще предстоит согласовать 
окончательный текст. Я хотел бы сказать, что я 
не удивлен и, откровенно говоря, не обескуражен 
этим. На самом деле, мы просим от сторон многого. 
Я только что вернулся из поездки в Эр-Рияд, где у 
меня состоялись очень полезные и обстоятельные 
встречи, разумеется, с правительством Йемена и 
президентом Хади, а также с руководством Араб-
ской коалиции.

Я не удивлен. Я не обескуражен. Мы просим 
многого. Совместная декларация представляет со-
бой амбициозный комплекс соглашений, как указал 
мне президент Хади, который охватывает, как из-
вестно членам Совета, общенациональное прекра-
щение огня, экономические и гуманитарные меры и 
возобновление политического процесса — возмож-
но, самый важный из трех аспектов. Так что я по-
нимаю причины, по которым стороны не торопят-
ся пересекать эту критическую черту. Переговоры 
все-таки велись в разгар глобальной пандемии. Мы 
начали работу в марте, как помнят члены Совета, в 
результате призыва Генерального секретаря к гло-
бальному прекращению огня и последующего при-
зыва к прекращению огня в Йемене.

В разгар глобальной пандемии и при действу-
ющем режиме изоляции, в то время как на полях 
сражений Йемена бушевала война, возможно, еще 
более ожесточенная, переговоры велись исклю-
чительно с помощью челночной дипломатии. По-
средник — я сам — стал переговорщиком. Встречи 
были в основном виртуальными из-за ограничений, 
связанных с коронавирусной болезнью, и стороны 

еще не встречались лицом к лицу для обсуждения 
совместной декларации. Теперь мы знаем, что ис-
пользование виртуальных средств может оказать 
нам большую помощь, однако они все равно не от-
меняют необходимость того, чтобы стороны вели 
переговоры друг с другом, чтобы понять обяза-
тельства, которые они возьмут на себя друг перед 
другом. Именно это и сделало встречу по вопросу 
о заключенных столь важной и, надеюсь, создало 
соответствующий прецедент.

Главная цель совместной декларации — поло-
жить конец тому, что я называю огнестрельной во-
йной, и открыть путь к миру. Возобновление этого 
процесса, как я только что сказал, является импера-
тивом и, откровенно говоря, обязанностью по отно-
шению к народу Йемена. Вчера в Эр-Рияде я встре-
тился с группой йеменских женщин, в основном из 
южных районов страны, которые вновь подтверди-
ли — как мы всегда слышим на встречах с предста-
вителями гражданского общества и женских групп 
— что всему есть предел. Эта война длится на мно-
го лет дольше, чем было необходимо.

Я хотел бы особо подчеркнуть — через Вас, 
г-н Председатель, и через Совет — необходимость 
того, чтобы стороны действовали с чувством насто-
ятельной необходимости завершить переговоры по 
этой совместной декларации. Мы извлекли из кон-
фликта в Йемене тот урок — возможно, это общее 
положение, — что с течением времени урегулиро-
вание таких внутренних конфликтов становится 
все более трудным. Стороны фрагментируются и 
их количество увеличивается. Государственные 
учреждения, разумеется, разрушаются. Конфликт 
становится все более устойчивыми, превращаясь 
в новую норму жизни. Экономика войны угрожа-
ет национальной экономике, создавая финансовые 
стимулы для тех, кто хочет продолжать борьбу. 
Вмешательство извне растет по мере того, как по-
являются новые возможности. И в Йемене, как и в 
других странах, чем дольше длится конфликт, тем 
дольше продолжаются страдания людей и тем труд-
нее переломить ситуацию, в которой они живут.

На военном фронте интенсивность боевых дей-
ствий в Марибе — мы часто говорим о кампании в 
Марибе — в последние дни снизилась. Это важно, 
однако ситуация остается нестабильной, и я вновь 
призываю к полному и незамедлительному прекра-
щению нападений на Мариб.



S/PV.8770	﻿ 	 15/10/2020

4/27� 20-26991

Позвольте мне также выразить озабоченность 
по поводу ситуации в Ходейде. В то время как мои 
коллеги из Миссии Организации Объединенных 
Наций по поддержке осуществления Соглашения 
по Ходейде продолжают свои усилия по возобнов-
лению деятельности Координационного комите-
та по передислокации и совместных механизмов, 
предусмотренных в резолюции об осуществлении 
Соглашения по Ходейде, военная ситуация в го-
роде и мухафазе в последнее время значительно 
ухудшилась со времени моего последнего брифин-
га (см. S/PV.8757). В течение первой недели октя-
бря стычки на юге Ходейды, в частности в районах 
Дураими и Хайс, переросли в одни из самых оже-
сточенных столкновений со времени подписания 
Стокгольмского соглашения в декабре 2018 года. 
Насколько нам известно, это привело к многочис-
ленным жертвам среди гражданского населения, а 
также к жертвам среди комбатантов. Миссия и я, 
оказывая ей поддержку, активно взаимодействова-
ли с обеими сторонами и выступали с публичными 
призывами прекратить боевые действия, после чего 
ситуация выглядит сейчас напряженной, но спо-
койной. Я надеюсь, что стороны сохранят это спо-
койствие и не будут подвергать местное население 
дальнейшему риску, а также угрожать действитель-
ности и продолжению осуществления Соглашения 
по Ходейде.

Сегодня я хочу прокомментировать ситуацию 
в Таизе, историческом месте в Йемене, пережив-
шем, как известно членам Совета, слишком много 
страданий. Все эти годы он представлял собой поле 
боя, и люди, живущие там, все это время жили в 
этой зоне боевых действий. Отчаянно необходимо 
найти решение для Йемена, но необходимо найти 
решение и для выхода из тупика, в который зашли 
различные силы в Таизе, а их там целый ряд. Такое 
решение должно объединить все заинтересован-
ные стороны — включая, в частности, гражданское 
общество и женские группы, которые, как извест-
но, весьма активны в Таизе, но не только их, — с 
тем чтобы способствовать примирению, усилиям, 
прилагаемым через линии противостояния, защи-
те школ, предоставлению работникам возможности 
работать и торговать, с тем чтобы они могли вос-
становить хотя бы малую часть жизни этих общин 
и тем самым облегчить страдания людей. Это очень 
важно.

Теперь я хочу перейти к двум другим вопросам, 
требующим срочного решения для предотвращения 
в Йемене еще более широкомасштабных страданий.

Я знаю — и мы услышим об этом от Марка, — 
что дефицит топлива в районах, контролируемых 
движением «Ансар Аллах», явно пагубно сказыва-
ется на гражданском населении. Цены растут, за-
тронуто оказание жизненно важных услуг. Вчера 
или позавчера правительство Йемена дало несколь-
ким судам с горючим разрешение на заход на этой 
неделе в порт Ходейда, что является шагом в пра-
вильном направлении. Но необходимо достичь вза-
имосогласованного решения. Откровенно говоря, 
на протяжении вот уже нескольких месяцев мы ста-
раемся добиться от сторон согласования комплекса 
мер, которыми можно было бы обеспечить беспере-
бойный поток топлива в контролируемые движени-
ем «Ансар Аллах» и прилегающие к ним районы, 
главным образом для того, чтобы гуманитарная 
помощь могла достичь тех, кто в ней нуждаются. 
Чтобы добиться этого, я настоятельно призываю 
стороны взаимодействовать со мной по нынешним 
предложениям, находящимися на их рассмотрении.

Во-вторых, что касается нефтеналивного тан-
кера «FSO SAFER», то я принимаю к сведению 
недавно сделанное Саной позитивное публичное 
заявление по данному вопросу и выражаю призна-
тельность за это. Не буду повторять то, что мы с 
Марком неоднократно говорили Совету о жизнен-
ной важности предоставления Организации Объ-
единенных Наций через Управление Организации 
Объединенных Наций по обслуживанию проектов 
разрешения на проведение оценки и срочного пред-
варительного ремонта танкера. Нам всем известно, 
что поставлено на карту. О том, что поставлено на 
карту, известно и народу Йемена, и с каждым днем 
это обретает все большую актуальность.

Двадцать лет назад Совет принял резолюцию 
1325 (2000) — знаковую резолюцию о женщинах и 
мире и безопасности, в которой был признан вклад 
женщин в дело мира, а также несоразмерное воз-
действие на женщин и девочек вооруженных кон-
фликтов. В Йемене, как и во всех подобных ситуа-
циях, женщины по-прежнему неустанно стремятся 
— в основном негласно и всегда находясь в тени 
— остановить войну, снизить уровень насилия, до-
биться освобождения заключенных и восстановить 
мир. Они делают это вопреки всем превратностям, 
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с мужеством, которое мы можем себе только пред-
ставить, и зачастую в условиях, угрожающих их 
жизни, средствам к существованию и их семьям.

В эту годовщину я хотел бы напомнить всем 
сторонам конфликта в Йемене о необходимости 
принятия особых мер для защиты как женщин и 
девочек, так и правозащитников от любого наси-
лия или угроз. Надеюсь, что они, как и мы, прислу-
шаются к последовательным призывам йеменских 
женщин, которые мы слышали, как я уже сказал, 
буквально вчера в Эр-Рияде, к справедливому и 
равноправному миру — не просто к миру, а именно 
к миру справедливому и равноправному. Я призы-
ваю их расширять конструктивное участие женщин 
во всех процессах, в том числе путем обеспечения 
по меньшей мере 30-процентной представленности 
женщин в их делегациях на переговорах. Напомню 
всем о замечательных результатах в этой связи в 
ходе национального диалога в Йемене, когда Йемен 
послужил символом участия женщин в националь-
ном диалоге.

Наконец, я хотел бы затронуть – вероятно, не-
сколько неожиданно — проблему образования. Я 
хотел бы затронуть ее не только в гуманитарном 
аспекте, но и как иллюстрацию издержек войны. 
Рассказать об этом Вам, г-н Председатель, и Сове-
ту, меня подтолкнула статья об одной конкретной 
школе в Таизе, где дети, посещая школу, рискуют 
жизнью; где они ходят в плохо оснащенную – если 
оснащенную вообще — школу; где учителям, я 
уверен, платят редко, но они все равно туда ходят. 
Это упорное стремление продолжить образование 
следующего поколения вызывает восхищение; мы 
видим это в каждом конфликте, в том числе и в Йе-
мене. Это свидетельствует о мужестве йеменских 
семей и о бедственном положении йеменских детей.

Председатель: Я благодарю г-на Гриффитса за 
его сообщение.

Теперь я предоставляю слово г-ну Лоукоку.

Г-н Лоукок (говорит по-английски): Хотя, как 
только что сказал Мартин, на политическом на-
правлении забрежил луч надежды, специалисты 
испытывают все большую обеспокоенность в связи 
с тем, что возможности для предотвращения голода 
в Йемене уменьшаются.

Сегодня я вновь представлю Совету краткую 
информацию по пяти приоритетным вопросам, по 

которые два года назад были приняты конкретные 
меры, что позволило успешно предотвратить голод; 
защита гражданского населения, обеспечение гу-
манитарного доступа, финансирование операций 
по оказанию чрезвычайной помощи и оказание под-
держки экономике и прогрессу на пути к миру.

Сначала я коснусь вопроса о защите граждан-
ского населения. С тех пор, как мы информировали 
Совет в последний раз (см. S/PV.8757), произошла 
дальнейшей эскалации конфликта. В настоящее 
время боевые действия ведутся по всему Йемену 
на 47 фронтах, что является самым высоким заре-
гистрированным показателем. В последние недели 
самые ожесточенные столкновения произошли в 
Ходейде, Марибе и Эль-Джауфе. В сентябре потери 
среди гражданского населения достигли высшего 
зарегистрированного в этом году показателя. Как 
упомянул Мартин, в последние дни боевые дей-
ствия несколько стихли, но этого недостаточно.

В городе Мариб и его окрестностях ютятся око-
ло миллиона перемещенных лиц. Серьезная кон-
фронтация там, как мы уже говорили, имела бы 
катастрофические последствия. Сильную тревогу 
вызывает также эскалация насилия в Ходейде. Порт 
Ходейда остается, разумеется, «дорогой жизни» 
для северного Йемена, и все, что угрожает его бес-
перебойному и непрерывному функционированию, 
создает опасность для жизни миллионов людей.

Насилие по-прежнему вынуждает людей поки-
дать родные места. В этом году около 150 000 человек 
бежали от насилия, а основном в Мариб. По оцен-
кам Международной организации по миграции, 
80 процентов людей, перемещенных за последние 
два месяца, ютятся в уже и без того переполненные 
убежищах.

Критически важные объекты гражданской ин-
фраструктуры по-прежнему подвергаются напа-
дениям. Буквально вчера в результате ракетного 
обстрела местного рынка в Марибе один мирный 
житель был убит и еще семь получили ранения. 
Одиннадцатого октября в Таизе один ребенок был 
убит и еще несколько других получили ранения 
в результате попадания в школу артиллерийских 
снарядов. И несмотря на угрозу продовольственно-
го кризисана в Йемене, нападения на фермы совер-
шаются с тревожной регулярностью. По оценкам 
Норвежского совета по делам беженцев, с 2018 года 
по фермам было нанесено более 900 воздушных и 
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артиллерийских ударов; это почти по удару каждый 
день.

Поэтому я повторяю: Йемену необходим такой 
общенациональный режим прекращения огня, ко-
торый охватывал бы Мариб, Ходейду и вообще всю 
территорию страны. Именно этого мы добиваемся 
на протяжении вот уже многих месяцев.

Все стороны должны постоянно заботиться о 
том, чтобы при проведении любых военных опе-
раций не подвергать опасности гражданское насе-
ление и гражданские объекты. За нарушения прин-
ципов защиты гражданского населения следует 
привлекать к ответственности. Мы приветствуем 
недавнее продление мандата Группы видных меж-
дународных и региональныsх экспертов, учрежден-
ной Советом по правам человека для документаль-
ной регистрации нарушений и содействия повыше-
нию ответственности.

Второй аспект — это обеспечение беспрепят-
ственного гуманитарного доступа. На юге страны 
гуманитарный персонал, непосредственно оказы-
вающий срочную помощь, по-прежнему сталкива-
ется с проблемами в результате отсутствия безопас-
ности, в том числе с преследованиями со стороны 
вооруженных групп. На протяжении вот уже шести 
последних месяцев мы продолжаем обсуждать с 
правительством Йемена вопросы, касающиеся ра-
ционализации бюрократических процедур при ут-
верждении проектов оказания помощи. Надеемся, 
что решение этих вопросов удастся ускорить.

На севере страны гуманитарные учреждения 
сталкиваются с более серьезными проблемами в 
получении доступа, главным образом из-за ограни-
чений, введенных руководством движения «Ансар 
Аллах». Со времени моего предыдущего выступле-
ния в Совете последние приняли конкретные меры 
для того, чтобы заново открыть аэропорт Саны 
для рейсов с грузами гуманитарного назначения, 
что можно только приветствовать. Это означает, 
что вскоре гуманитарный персонал и самолеты с 
гуманитарными грузами должны вновь получить 
возможность прилетать в северную часть Йемена и 
покидать ее. Открытие аэропорта также позволило 
4 октября вернуться в страну 29 йеменским паци-
ентам и их сиделкам, которые ездили на лечение 
в Иорданию по «воздушному мосту», наведенно-
му и поддерживаемому Всемирной организацией 
здравоохранения.

В более широком плане доноры и гуманитар-
ные учреждения продолжают взаимодействовать с 
руководством движения «Ансар Аллах», преследуя 
цель улучшить условия проведения своей работы. 
На этом направлении необходимо добиваться боль-
шего. Европейский союз и правительство Швеции 
соберут в ноябре старших должностных лиц для 
того, чтобы подвести итоги происходящим в этом 
плане событиям и заглянуть в будущее.

В качестве отдельного вопроса, которого кос-
нулся Мартин, мы продолжаем обсуждать с ру-
ководством «Ансар Аллах» вопрос о танкере 
«FSO SAFER». В последние недели обсуждения по 
этому вопросу ускорились, и, как он указал, мы на-
деемся в ближайшие дни получить официальное 
письменное разрешение на проведение миссией 
Организации Объединенных Наций всесторонней 
оценки состояния судна и его предварительного 
ремонта.

Мое третье замечание касается финансирова-
ния гуманитарной деятельности. Со времени моего 
последнего брифинга объем средств, выделенных 
для осуществления плана гуманитарного реагиро-
вания в Йемене, увеличился с 30 до 42 процентов 
от всего объема необходимых средств. Это, без-
условно, следует приветствовать, но в прошлом 
году в это время было выделено 65 процентов всего 
объема средств, необходимых для осуществления 
плана. Дефицит финансирования по-прежнему оз-
начает, что все большее число ключевых программ 
находится под угрозой свертывания.

Буквально на прошлой неделе Продоволь-
ственная и сельскохозяйственная организация 
Объединенных Наций была вынуждена закрыть 
программу вакцинации скота, в рамках которой 
получали услуги три миллиона семей в сельских 
районах. В настоящее время гуманитарные учреж-
дения в Йемене оказывают помощь лишь около 
9 миллионов человек в месяц, тогда как в начале 
года число людей, получавших помощь, составля-
ло более 13 миллионов человек. Какой будет судьба 
4  миллионов человек, которым мы больше не мо-
жем помочь из-за отсутствия финансовых средств?

Я уже говорил, что период, когда еще можно 
предотвратить голод в Йемене, постепенно закан-
чивается. Самым быстрым способом помочь явля-
ется увеличение объема средств, выделяемых для 
реализации плана реагирования, начиная с внесе-
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ния невыплаченных объявленных взносов, а также 
увеличение объема средств, выделяемых для оказа-
ния помощи, до уровня прошлого года.

Мое четвертое замечание касается экономики 
Йемена, состояние которой остается одним из клю-
чевых факторов, влияющих на риск возникновения 
голода. Объем коммерческого импорта продоволь-
ствия в последние месяцы остается в основном ста-
бильным: в сентябре в Ходейду и Эс-Салиф было 
ввезено более 380 000 метрических тонн продо-
вольствия, однако из-за стоимости продовольствия 
и других основных товаров они недоступны для 
миллионов семей.

Кроме того, на севере страны по-прежнему су-
ществует проблема нехватки топлива. В связи с де-
фицитом топлива его стоимость растет, что, в свою 
очередь, усугубляет гуманитарные потребности. За 
сентябрь через порт Ходейда было ввезено всего 
20  000 метрических тонн коммерческого топлива. 
Более низкий показатель был зафиксирован в исто-
рии страны всего два раза, и объем топлива, вве-
зенного в сентябре, на 76 процентов меньше, чем в 
августе. В настоящее время 20 коммерческих запра-
вочных судов ожидают возможности войти в порт и 
выгрузить объем топлива, эквивалентный постав-
кам за три месяца. Правительство препятствует за-
ходу судов в порт из-за продолжающегося спора с 
руководством движения «Ансар Аллах» по поводу 
управления доходами от импорта. Правительство 
периодически давало разрешение судам заходить в 
Ходейду в порядке исключения, в том числе в этом 
месяце, как упомянул г-н Гриффитс. Однако эти не-
многочисленные случаи временного исключения из 
топливной блокады мало способствуют решению 
проблемы. Поэтому я вновь обращаюсь к сторонам 
и повторяю призыв Специального посланника к 
безотлагательному принятию мер вместе с его со-
трудниками для решения этой проблемы. Топливо 
необходимо для оказания жизненно важной помо-
щи миллионам нуждающихся.

Теперь я перехожу к обменному курсу. В сен-
тябре стоимость йеменского риала снизилась до 
рекордно низкого уровня, и курс на юге страны 
составил 850 риалов за доллар. Это означает, что 
меньше людей могут позволить себе купить продо-
вольствие и другие товары первой необходимости, 
почти все из которых приходится импортировать. 
Йемену нужны регулярные вливания иностран-

ной валюты, чтобы помочь стабилизировать курс 
риала, субсидировать импорт основных товаров и 
выплачивать заработную плату. Эти меры были эф-
фективными в прошлом и могут быть эффективно 
применены снова. Экономическая поддержка, ока-
занная в 2018 году, имела решающее значение для 
усилий по борьбе с голодом. С учетом нынешних 
условий в Йемене я не уверен, что гуманитарные 
учреждения могут предотвратить голод даже при 
наличии большего объема средств, если параллель-
но не будет оказываться содействие экономике.

Мое последнее замечание касается прогресса 
на пути к миру. Настоятельно необходимо добить-
ся политического урегулирования кризиса. Именно 
это поможет не допустить в стране масштабного 
голода. Действительно, данные по продовольствен-
ной безопасности ясно свидетельствуют о том, что 
проблема голода является наиболее острой в райо-
нах, затронутых конфликтом.

Совет только что заслушал краткое изложение 
г-ном Гриффитсом событий, происходящих на по-
литическом направлении. Как никогда важно, что-
бы Совет оказывал поддержку в решении этого и 
других поднятых мной вопросов.

Председатель: Я благодарю г-на Лоукока за его 
сообщение.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н Аллен (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я хотел бы поблагодарить заме-
стителя Генерального секретаря Лоукока и Специ-
ального посланника Гриффитса за их сообщения.

Мы нечасто начинаем обсуждение ситуации в 
Йемене с обнадеживающих событий, поэтому по-
звольте мне начать с отрадного известия об осво-
бождении заключенных. Первые рейсы были совер-
шены сегодня после того, как 27 сентября стороны 
заключили соглашение об освобождении 1081 за-
ключенного. Я приветствую, в частности, усилия, 
которые предпринимает в этой связи Международ-
ный комитет Красного Креста.

Сегодняшние новости касаются не только этой 
конкретной меры укрепления доверия; они также 
свидетельствуют о том, что путем диалога можно 
добиться позитивных результатов. Сейчас эту ди-
намику необходимо перенести и на политическое 
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направление. Стороны должны в срочном порядке 
согласовать совместную декларацию Организации 
Объединенных Наций. Что касается Эр-Риядского 
соглашения, то я приветствую руководящую роль 
Королевства Саудовская Аравия в усилиях по дости-
жению урегулирования и настоятельно призываю 
стороны оперативно сформировать правительство.

В этом месяце мы отмечаем двадцатую годов-
щину принятия резолюции 1325 (2000), и я хотел бы 
повторить сказанное г-ном Гриффитсом о важности 
вовлечения женщин в политические процессы, в 
том числе в Йемене.

Кроме того, я приветствую его заключение о 
том, что в последнее время уровень насилия в Ма-
рибе снизился, и присоединяюсь к его призыву к 
полному прекращению насилия. Насилие имеет 
место уже шестой месяц и приводит к огромным 
страданиям для многих йеменцев — молодых и по-
жилых, мужчин и женщин. Боевые действия, кото-
рые сейчас начались в Ходейде, не только являются 
явным нарушением Соглашение по Ходейде, но ли-
шены смысла и лишь приведут к дальнейшей неста-
бильности в стране, жители которой сталкиваются 
с крайне серьезной угрозой болезней и голода.

Сегодня я призываю к безотлагательному воз-
обновлению взаимодействия с Миссией Организа-
ции Объединенных Наций по поддержке осущест-
вления Соглашения по Ходейде и Специальным 
посланником в целях достижения договоренности 
о прекращении огня. Я подчеркиваю, что йемен-
ские стороны — речь идет в равной степени как о 
правительстве Йемена, так и о хуситах — должны 
сотрудничать со Специальным посланником, с тем 
чтобы как можно скорее согласовать предложения, 
касающиеся совместной декларации. Я хочу вновь 
заявить о полном доверии Соединенного Королев-
ства к процессу, осуществляемому под руковод-
ством Организации Объединенных Наций, и к Спе-
циальному посланнику Гриффитсу.

Двадцать второго сентября пресс-секретарь 
иранских вооруженных сил бригадный генерал 
Шекарчи признал, что Иран оказывал техническую 
помощь хуситам и проводил подготовку их лично-
го состава. Это является очевидным нарушением 
оружейного эмбарго. Этот факт вызывает у нас глу-
бокую обеспокоенность и подтверждает наши опа-
сения в связи с дестабилизирующей деятельностью 
Ирана в Йемене и во всем регионе. Мы призываем 

Иран прекратить такую деятельность, которая чре-
вата угрозой эскалации конфликта, и поддержать 
политическое урегулирование конфликта в Йемене.

Мы должны предотвратить масштабный голод 
в Йемене. Мы приветствуем недавние позитивные 
шаги, предпринятые некоторыми донорами по вы-
делению средств для оказания гуманитарной по-
мощи, включая новые обязательства со стороны 
Соединенных Штатов, Кувейта и некоторых госу-
дарств-членов Европейского союза, а также подпи-
сание Саудовской Аравией соглашений с учрежде-
ниями Организации Объединенных Наций. Соеди-
ненное Королевство недавно объявило о выделе-
нии дополнительного объема финансовых средств 
в размере более 65 млн долл. США, в результате 
чего общий объем предоставленных нами средств 
составит в этом году 250 млн долл. США в допол-
нение к 300 млн долл. США, которые были выде-
лены в прошлом году. Однако объем выделенных 
средств остается низким и составляет 42 процента 
от необходимой суммы и меньше половины объема 
средств, предоставленных в этот период в прошлом 
году, что вызывает у нас тревогу.

Между тем, оказанию жизненно важной помо-
щи по-прежнему препятствуют серьезные ограни-
чения доступа: некоторые ограничения действуют 
и на юге, но в основном в районах, контролируемых 
хуситами. Введение таких ограничений является 
безответственным и повышает риск возникновения 
голода. По состоянию на 27 сентября остаются не-
реализованными 94 проекта неправительственных 
организаций (НПО), общий бюджет которых со-
ставляет 218 млн долл. США, главным образом из-
за введенных хуситами ограничений. Необходимо 
немедленно устранить все препятствия для оказа-
ния гуманитарной помощи жителям страны, где бы 
они ни находились, и хуситы должны выдать со-
трудниками Организации Объединенных Наций и 
НПО необходимые разрешения на ведение деятель-
ности и спасение людей на севере страны.

Г-н Лоукок приветствовал возобновление ра-
боты аэропорта Саны для оказания гуманитарной 
помощи. Я с ним согласен и хотел бы подчеркнуть 
следующее: крайне важно, чтобы аэропорт Саны 
и порт Ходейда продолжали функционировать и 
чтобы стороны незамедлительно достигли дого-
воренности об импорте топлива, как отметил г-н 
Гриффитс.
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Кроме того, в целях предотвращения голода не-
обходимо оперативно оказать Центральному банку 
Йемена внешнюю финансовую помощь, с тем что-
бы он располагал достаточным объемом твердой 
валюты для обеспечения импорта продовольствия 
и стабилизации цен. В настоящее время основной 
причиной голода, является, по-видимому, не от-
сутствие продовольствия, а его высокая стоимость. 
Обменный курс на юге страны находится на самом 
низком уровне с момента начала конфликта, а уро-
вень продовольственной безопасности снижается. 
Доля людей, которые лишены возможности приоб-
рести достаточное количество продуктов питания, 
в мае составлявшая 28 процентов, в августе уве-
личилась до 43 процентов. Крайне важную роль в 
этом отношении должно сыграть и правительство 
Йемена. Необходимо, чтобы оно в срочном порядке 
разработало заслуживающий доверия и транспа-
рентный план в сфере экономики, который убедит 
доноров в его способности провести экономические 
реформы.

Наконец, я хочу выразить удовлетворение в 
связи с предварительными сообщениями о том, что 
Управление Организации Объединенных Наций по 
обслуживанию проектов и хуситы, как представля-
ется, достигли принципиального согласия в отно-
шении миссии по оценке и последующему легкому 
ремонту. Я понимаю, что для завершения работы 
экспертов может потребоваться более месяца, по-
этому следует избегать любых неоправданных за-
держек. Я с интересом ожидаю брифинга в следую-
щем месяце и надеюсь в его ходе услышать новости 
о том, что эта миссия находится в стадии активной 
реализации. Хотел бы также поблагодарить Герма-
нию, Нидерланды и Францию за то, что они, как 
и Соединенное Королевство и Саудовская Аравия, 
стали спонсорами первоначальной миссии.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
В первую очередь я хотел бы поблагодарить Спе-
циального посланника Генерального секретаря по 
Йемену г-на Мартина Гриффитса и заместителя Ге-
нерального секретаря по гуманитарным вопросам 
и Координатора чрезвычайной помощи г-на Марка 
Лоукока за предоставленную важную информацию 
о последних событиях.

Я хотел бы также поздравить Всемирную про-
довольственную программу с присуждением ей Но-
белевской премии мира 2020 года. Это служит под-

тверждением чрезвычайной важности ее работы, в 
том числе в Йемене. Благодаря этой программе про-
довольственную помощь, несмотря на многочис-
ленные трудности, получили 13 миллионов человек.

Хотели бы также приветствовать усилия Меж-
дународного комитета Красного Креста и Специаль-
ного посланника и его заместителей, направленные 
на доработку договоренностей об освобождении 
1081 заключенного в рамках важных мер укрепле-
ния доверия и осуществления Стокгольмского со-
глашения. Надеемся, что эти обязательства вскоре 
приведут к более активным практическим мерам.

То, о чем говорил г-н Гриффитс, — это хорошие 
новости: луч надежды — надежды для семей задер-
жанных. Это важный первый шаг, и мы надеемся, 
что вскоре будет сделано еще больше. Тем не менее, 
как упоминал заместитель Генерального секрета-
ря Лоукок, общая ситуация остается безрадостной, 
причем самой большой проблемой для оказания 
гуманитарной помощи в условиях пандемии коро-
навирусной инфекции остается финансирование. 
Сейчас действительно непростое время, и мы очень 
разочарованы тем, что совместная декларация не 
была согласована. В этой связи позвольте мне оста-
новиться на трех моментах.

Во-первых, эскалацию насилия необходимо 
прекратить. Весьма прискорбно, что хуситы акти-
визировали свои нападения, что привело к росту 
насилия в Йемене в целом, несмотря на призывы 
Генерального секретаря к деэскалации и на резо-
люцию 2532 (2020). Особую тревогу вызывает ак-
тивизация боевых действий в Марибе и Ходейде. 
Специальный посланник предупредил нас о том, 
что боевые действия в Марибе могут подорвать на-
дежды на политический процесс и привести к пере-
селению сотен внутренне перемещенных лиц. Кро-
ме того, военная эскалация в Ходейде подрывает 
Стокгольмское соглашение.

Мы неоднократно выражали свою глубочай-
шую озабоченность в связи с такими нападениями 
хуситов, в том числе на Саудовскую Аравию. Они 
представляют серьезную угрозу региональной без-
опасности, и мы вновь обращаемся с призывом к не-
медленной деэскалации на всей территории Йемена. 
Стороны должны также выполнять свои обязатель-
ства по международному гуманитарному праву и в 
полной мере защищать как гражданских лиц, так и 
гуманитарный персонал. Хотел бы подчеркнуть то, 
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о чем упоминал г-н Лоукок в контексте обеспечения 
беспрепятственного доступа для гуманитарных 
работников. На наш взгляд, введение дальнейших 
ограничений любой из сторон направляет сигнал о 
том, что до бедственного положения, в котором на-
ходится народ Йемена, никому нет дела.

Мое второе замечание касается настоятельной 
необходимости всеобъемлющего политического 
процесса. Хотя военный путь представляется пред-
почтительным, он приносит йеменцам лишь все 
новые страдания. Начиная с апреля Специальный 
посланник призывает сделать выбор в пользу мира 
на основе подготовленного им предложения из трех 
пунктов, содержащегося в совместной декларации. 
Несомненно, урегулировать кризис и конфликт в 
Йемене можно только на основе всеобъемлющего 
политического решения. Совместная декларация 
служит для этого основой. В этой связи Индонезия 
вновь настоятельно призывает все стороны, хуситов 
и правительство согласовать совместную деклара-
цию и возобновить диалог в целях достижения все-
объемлющего политического урегулирования. Мы 
знаем, что это непростая задача, но народ Йемена 
заслуживает прекращения огня — «каникул без на-
силия» — и прочного мира. Это правильно с мо-
ральной точки зрения, и, как сказал г-н Гриффитс, 
«больше терпеть нельзя».

Мое третье замечание касается нашей озабочен-
ности гуманитарной ситуацией и опасностью голо-
да. Продолжающиеся боевые действия осложняют 
передвижение гуманитарных работников и при-
ведут к увеличению числа людей, нуждающихся в 
помощи. В условиях экономического спада, когда 
одной из главных проблем для оказания гумани-
тарной помощи является вопрос финансирования, 
мы опасаемся возможного сокращения программ. 
Мы надеемся найти более устойчивый подход к об-
легчению гуманитарной ситуации в Йемене, в том 
числе к преодолению последствий экономического 
кризиса. Мы хотели бы также вновь заявить о на-
шей поддержке пяти неотложных приоритетов, ко-
торые нам повторно представил г-н Лоукок, но при 
этом подчеркиваем важность обеспечения безопас-
ного и беспрепятственного гуманитарного доступа.

Вновь и вновь мы возвращаемся к вопросу о не-
фтеналивном танкере «FSO SAFER». Мы понима-
ем, что есть некоторые обстоятельства, связанные 
с тем, что группа по оценке должна произвести ре-

монт этого судна. Мы надеемся, что больше не бу-
дет никаких препятствий для начала работы груп-
пы Организации Объединенных Наций, с тем что-
бы мы могли избежать потенциальной катастрофы.

В заключение следует отметить, что 13 мил-
лионов йеменцев, которые будут голодать, если не 
получат продовольственной помощи, заслуживают 
шанс на мир и возможность наконец перестать бес-
покоиться о том, будет ли у них продовольствие. 
Мы надеемся, что боевые действия будут немедлен-
но прекращены и что стороны начнут поиск устой-
чивого решения для урегулирования кризиса в их 
стране. Мы, члены Совета Безопасности, едины в 
готовности искать решение и в стремлении к дости-
жению мира в Йемене. Теперь народ Йемена и его 
руководители должны также добиваться мира для 
будущих поколений йеменских детей. Для этого не-
обходимы мужество и сострадание.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Я хотел бы поблагодарить Специального 
посланника Гриффитса и заместителя Генерально-
го секретаря Лоукока за их доклады.

За последние два года ситуация в Йемене не 
раз круто менялась. Международное сообщество и 
стороны в Йемене прилагают большие усилия для 
достижения политического урегулирования йе-
менской проблемы. Благодаря принятию Стокголь-
мского соглашения и Эр-Риядского соглашения 
был достигнут определенный прогресс. Между тем 
мы также отмечаем, что соответствующие соглаше-
ния не были эффективно реализованы. В последнее 
время конфликты во многих регионах страны обо-
стрились. В дополнение к серьезным проблемам с 
взаимным доверием между сторонами и зашедше-
му в тупик политическому процессу в стране на-
блюдается обострение гуманитарного кризиса. Эти 
обстоятельства вызывают глубокую озабоченность 
Китая. Мы надеемся, что стороны в Йемене будут 
действовать с большей настойчивостью и проявят 
политическую волю, чтобы вместе добиться проры-
ва в мирном процессе в стране.

Во-первых, как можно скорее необходимо до-
стичь прекращения огня. В ходе общих прений на 
семьдесят пятой сессии Генеральной Ассамблеи 
Генеральный секретарь Гутерриш повторил свой 
призыв к глобальному прекращению огня, призвав 
добиться этой цели к концу нынешнего года. Ки-
тай поддерживает призыв Генерального секретаря 
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и надеется, что Совет Безопасности и междуна-
родное сообщество будут вносить активный вклад 
в укрепление посреднических усилий в ситуациях 
конфликтов, подобных той, которая имеет место в 
Йемене, и будут оказывать решительную поддерж-
ку работе Генерального секретаря и его Специаль-
ного посланника.

И правительство Йемена, и коалиция поддержа-
ли призыв Генерального секретаря к прекращению 
огня, что заслуживает нашего признания. Мы на-
деемся, что все стороны в Йемене будут ставить на 
первое место интересы народа и будущее страны, 
откликнутся на стремление народа к миру и ста-
бильности, немедленно прекратят применять силу 
и вернутся на путь диалога и переговоров.

Китай обеспокоен ракетными ударами и удара-
ми с применением беспилотных летательных аппа-
ратов по территории Саудовской Аравии, а также 
эскалацией, которая наблюдается в таких районах, 
как Эль-Ходейда. Миссия Организации Объединен-
ных Наций по поддержке осуществления Соглаше-
ния по Ходейде должна выполнять свой мандат по 
наблюдению за прекращением огня в соответствии 
с просьбой, изложенной в резолюции 2534 (2020).

Во-вторых, необходимо выполнять политиче-
ские обязательства. Стокгольмское соглашение и 
Эр-Риядское соглашение являются свидетельством 
того, какие огромные усилия приложены всеми 
сторонами, и поэтому нельзя допустить, чтобы они 
остались просто пустыми словами. Стороны кон-
фликта не могут бесконечно переходить с поля боя 
к столу переговоров и обратно, оставаясь в этом 
замкнутом круге боевых действий и разговоров. 
Главная задача — это реализовать достигнутые до-
говоренности. Это будет способствовать укрепле-
нию взаимного доверия между сторонами. Это так-
же послужит основой для достижения дальнейшего 
прогресса.

Если проблема на юге страны будет надлежа-
щим образом урегулирована, то это может повли-
ять на общую ситуацию в Йемене.

Китай высоко оценивает вклад Саудовской 
Аравии в содействие осуществлению Эр-Риядского 
соглашения и поддерживает Саудовскую Аравию в 
продолжении ее важной работы.

При посредничестве Специального посланника 
и Международного Комитета Красного Креста пра-

вительство Йемена и движение «Аль-Хуси» недав-
но достигли соглашения об обмене заключенными. 
Сегодня мы видим, что в обмене заключенными 
достигнут большой прогресс. Китай горячо при-
ветствует это, и мы надеемся, что будут приняты 
дополнительные меры по укреплению доверия.

В-третьих, что касается диалога по вопросам 
укрепления региональной безопасности, то поли-
тическое решение йеменской проблемы требует 
создания благоприятной региональной обстановки 
в плане безопасности. Китай выступает за то, что-
бы региональные проблемы решались на основе 
диалога и консультаций между странами региона 
Персидского залива путем создания платформы 
для диалога между странами региона в целях фор-
мирования нового консенсуса в отношении поддер-
жания регионального мира и стабильности. Другие 
страны также выдвинули аналогичные идеи. Мы 
видим согласие в отношении общего направления 
действий. Поэтому мы должны совместно работать 
над реализацией подобных идей и содействовать 
региональному мирному процессу. Китай призыва-
ет соответствующие страны региона использовать 
свои сильные стороны, с тем чтобы оказывать поло-
жительное влияние на стороны в Йемене и способ-
ствовать политическому урегулированию йемен-
ской проблемы. В то же время необходимо в полной 
мере уважать и отстаивать суверенитет, независи-
мость, единство и территориальную целостность 
Йемена.

В-четвертых, что касается усилий по смягче-
нию гуманитарного кризиса, то в настоящее время 
более 20 миллионов человек в Йемене сталкивают-
ся с угрозой отсутствия продовольственной без-
опасности. По меньшей мере 1 миллион женщин и 
2 миллиона детей страдают от серьезного недоеда-
ния. Продовольственная и сельскохозяйственная 
организация Объединенных Наций и Всемирная 
продовольственная программа неоднократно пред-
упреждали об угрозе голода. В Йемене подтверж-
дено более 2000 случаев коронавирусной болезни 
(COVID-19), при этом фактическое число инфици-
рованных значительно выше. Китай настоятельно 
призывает все соответствующие стороны соблю-
дать нормы международного гуманитарного права, 
ставить интересы людей и их жизнь превыше все-
го, защищать гражданское население, в частности 
уязвимые группы, и обеспечивать безопасный и 
беспрепятственный гуманитарный доступ, вклю-



S/PV.8770	﻿ 	 15/10/2020

12/27� 20-26991

чая предоставление Организации Объединенных 
Наций возможности как можно скорее провести 
оценку безопасности и ремонт нефтеналивного 
танкера «FSO SAFER». Международное сообще-
ство, особенно страны-доноры, должны обеспечить 
достаточное финансирование плана гуманитарно-
го реагирования в Йемене, как можно скорее внеся 
свои объявленные взносы. Необходимо приложить 
все усилия для того, чтобы предотвратить голод в 
Йемене, защитить сельскохозяйственные земли и 
сельскохозяйственные производственные объекты, 
обеспечить функционирование торговых портов и 
эффективно бороться с бедствиями нашествий са-
ранчи и наводнений. Мы должны поддержать Все-
мирную организацию здравоохранения, содействуя 
тому, чтобы она играла ведущую роль в борьбе с 
пандемией и спасении жизней.

Китай всегда поддерживал йеменский народ. 
Мы направили в Йемен несколько партий продо-
вольственной помощи, охватив большинство его 
провинций. После вспышки COVID-19 мы переда-
ли в дар правительству и народу Йемена несколько 
партий припасов для борьбы с пандемией и активно 
делимся своим опытом борьбы с ней. В будущем мы 
будем продолжать предоставлять рис, медицинское 
оборудование и другую гуманитарную помощь 
правительству и народу Йемена и сотрудничать со 
странами Залива и международным сообществом в 
целях содействия ослаблению гуманитарного кри-
зиса на местах.

Г-жа Кинг (Сент-Винсент и Гренадины) (гово-
рит по-английски): Мы хотели бы выразить призна-
тельность Мартину Гриффитсу и Марку Лоукоку за 
представленную ими обновленную информацию и 
их постоянное сотрудничество с Советом Безопас-
ности. Мы также высоко оцениваем их непоколеби-
мую приверженность народу Йемена и усилия по 
поиску путей прочного урегулирования конфликта.

Прежде всего я хотела бы вновь заявить, что 
Сент-Винсент и Гренадины солидарны с народом 
Йемена, который безмерно страдал и продолжает 
страдать. Мы еще раз подчеркиваем, что единствен-
ным жизнеспособным решением для этого кризиса 
является всеобъемлющий политический процесс, 
возглавляемый и осуществляемый самим Йеменом. 
Важность этого невозможно преувеличить. Мы по-
прежнему считаем, что попытки военного решения 
контрпродуктивны и наносят вред народу Йемена.

Как отметил г-н Лоукок в ходе своего брифин-
га, от сторон многого требуют, однако мы должны 
многого от них требовать, потому что всему есть 
свои пределы. Давайте рассмотрим этот затянув-
шийся конфликт в перспективе. Мы должны по-
настоящему попытаться преодолеть его масштаб-
ное воздействие. Народ Йемена слишком долго 
переносит этот конфликт, и, хотя никто в Йемене не 
остался невредимым, мы знаем, что в наибольшей 
степени от него страдают и будут страдать дети 
Йемена.

Дети Йемена будут подвергаться неизмеримым 
психологическим страданиям даже после того, 
как этот конфликт, наконец, закончится. Слишком 
много детей в Йемене ложатся спать голодными, 
поскольку страна переживает беспрецедентный 
гуманитарный кризис. Слишком много детей в 
Йемене были лишены образования: некоторым из 
них легче описать звук выстрела или муки голода 
и горя, чем прочитать или написать свое собствен-
ное имя. Слишком много детей в Йемене никогда не 
знали мира. Слишком много детей в Йемене знают 
только войну. Давайте осознаем это. Это те самые 
дети, мир и безопасность которых мы призваны 
гарантировать.

Тем не менее у нас на глазах нападения на шко-
лы продолжаются, дети по-прежнему получают 
увечья или гибнут, и сообщения о сексуальных на-
падениях и отказе в доступе к гуманитарной помо-
щи продолжают поступать. Слишком много детей, 
если они выживут, навсегда сохранят свои шрамы. 
Мы подводим их, и это невозможно оправдать. 
Пришло время прислушаться к призыву йеменских 
женщин.

Мы признаем, что все силы мира брошены на 
борьбу с коронавирусной болезнью и ее послед-
ствиями, однако народ Йемена сражается одновре-
менно на слишком многих фронтах. Они наши бра-
тья и наши сестры, их дети — это наши дети, и все 
они продолжают звать нас на помощь. Сегодня от 
их имени я обращаюсь к международному сообще-
ству с призывом сделать больше и сделать лучше, 
пока еще не поздно. Я умоляю стороны в Йемене 
добросовестно сотрудничать со Специальным по-
сланником в целях возобновления переговоров.

Мы приветствуем объявленное дополнитель-
ное финансирование и призываем всех доноров как 
можно скорее выделить средства. Мы рассматри-
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ваем недавнее соглашение об обмене заключенны-
ми и прогресс, достигнутый в его реализации, как 
огромный прорыв в политическом процессе и столь 
необходимую меру укрепления доверия.

Мы высоко ценим неустанные усилия Специ-
ального посланника Гриффитса и его сотрудников, 
а также работу Управления по координации гума-
нитарных вопросов, Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по поддержке осуществления Со-
глашения по Ходейде и всех других организаций, 
действующих в интересах оказания помощи народу 
Йемена.

Однако в заключение мы должны также вновь 
заявить о нашей сохраняющейся озабоченности в 
связи с отсутствием конкретного прогресса в от-
ношении нефтеналивного танкера «FSO SAFER». 
Это вопрос, который необходимо решить как мож-
но скорее, если мы хотим избежать гуманитарной 
и экологической катастрофы в Йемене и во всем 
регионе.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Я благодарю Специального посланни-
ка Мартина Гриффитса и заместителя Генерального 
секретаря Марка Лоукока за их сообщения. Война в 
Йемене должна быть остановлена. Мы вновь заяв-
ляем, что единственное решение — политическое. 
Поэтому мы призываем стороны в конфликте воз-
обновить переговоры в координации со Специаль-
ным посланником, о своей полной поддержке ко-
торого Франция вновь заявляет. Стороны должны 
согласовать проект совместной декларации, пред-
ложенный Специальным посланником. Они также 
должны безотлагательно найти всеобъемлющее по-
литическое решение, которое позволит обеспечить 
эффективное участие женщин в этом процессе. Со-
глашение об обмене заключенными, достигнутое 
в Монтрё в конце сентября, является позитивным 
шагом. Сейчас его необходимо полностью реали-
зовать, и мы приветствуем первые рейсы, которые 
состоялись сегодня. Дальнейшие меры по укрепле-
нию доверия должны последовать без промедления.

Что касается положения в северных районах 
страны, то мы самым решительным образом осуж-
даем наступление на Мариб и нападения хуситов на 
территорию Саудовской Аравии. В дополнению к 
этому мы крайне обеспокоены возобновлением во-
енных действий в мухафазе Ходейда в нарушение 
Стокгольмского соглашения. Стремление к военно-

му решению ни к чему не приведет и лишь усугу-
бит страдания йеменского народа. Поэтому Совет 
Безопасности вновь обращается с четким призывом 
к прекращению огня в соответствии с резолюцией 
2532 (2019).

Что касается южных районов, то требуется 
обеспечить полное и эффективное осуществление 
Эр-Риядского соглашения. Это должно привести к 
скорейшему формированию нового правительства, 
в состав которого войдут представители из южных 
районов Йемена. На этом решающем этапе йемен-
ские стороны должны продемонстрировать готов-
ность к компромиссу.

Продолжает ухудшаться гуманитарная ситу-
ация. В свете усугубляющегося положения в об-
ласти продовольственной безопасности, пандемии 
коронавирусной инфекции, а также эпидемии кори 
и полиомиелита мы должны сообща делать все 
возможное для удовлетворения растущих гумани-
тарных потребностей. В этой связи крайне важно, 
чтобы все стороны гарантировали гуманитарный 
доступ ко всем нуждающимся. Кроме того, одним 
из наших главных приоритетов должна и впредь 
оставаться защита гражданского населения, вклю-
чая гуманитарный и медицинский персонал, и объ-
ектов гражданской инфраструктуры. Все стороны 
обязаны соблюдать нормы международного гума-
нитарного права.

В заключение следует отметить, что в связи с 
ситуацией с нефтяным танкером «FSO SAFER» 
необходимо в срочном порядке принять конкрет-
ные меры. Мы вновь призываем хуситов незамед-
лительно предоставить доступ к этому танкеру 
санкционированной Организацией Объединенных 
Наций инспекционной группе, для поддержки ко-
торой Франция выделила финансовые средства. 
Франция намерена и впредь не ослаблять бдитель-
ность и сохранять полную приверженность усили-
ям, направленным на достижение мира в Йемене и 
деэскалацию ситуации в регионе.

Г-н Сингер Вайзингер (Доминиканская Респу-
блика) (говорит по-испански): Мы также хотели бы 
поблагодарить г-на Гриффитса и г-на Лоукока за их 
сообщения. Всего несколько недель назад мы с эн-
тузиазмом приветствовали сообщение о достиже-
нии договоренности между правительством Йеме-
на и хуситами в отношении обмена заключенными. 
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Мы рады, что сегодня эта договоренность уже при-
носит результаты.

Кроме того, нас обнадеживает, что благодаря 
Эр-Риядскому соглашению ситуация на юге Йеме-
на, возможно, начала стабилизироваться. Вместе с 
тем в последние дни участились столкновения в Эд-
Дурайхими и Марибе, а ситуация в порту Ходейды 
серьезно подрывает Стокгольмское соглашение и 
усилия Специального посланника, направленные 
на обеспечение его полного осуществления сторо-
нами. Важно подчеркнуть, что через этот порт про-
ходит 70 процентов йеменского импорта, и боевые 
действия в прилегающих районах еще больше за-
трудняют проведение операций по оказанию гума-
нитарной помощи.

Мы осуждаем эту активизацию боевых дей-
ствий и в то же время подчеркиваем, что только 
политическое урегулирование конфликта может 
привести к установлению прочного мира. Согласно 
информации, собранной в рамках проекта по мони-
торингу положения гражданского населения, число 
жертв среди гражданского населения в Йемене в 
сентябре стало самым высоким с ноября прошлого 
года: 67 человек погибли и 123 получили ранения.

Теперь я хотел бы перейти к последнему докла-
ду Группы экспертов по Йемену. Помимо тревож-
ных сообщений о противоправных нападениях на 
мирных жителей, в докладе приводятся доказатель-
ства вербовки и использования детей-солдат. Это 
вызывает тревогу и глубокую обеспокоенность. 
Все стороны в конфликте должны соблюдать нор-
мы международного гуманитарного права, и они 
также несут моральную ответственность за немед-
ленное прекращение боевых действий.

Мы крайне обеспокоены надвигающейся угро-
зой краха экономики. Снижение стоимости йемен-
ского риала и топливный кризис означают, что те 
немногие граждане, у которых есть средства, не 
могут приобрести продукты питания, и что транс-
портировка людей, предметов снабжения и товаров 
становится все более опасной. Для предотвращения 
катастрофы решающее значение будет иметь при-
ток иностранной валюты, как это было обеспечено 
в 2018 году. Кроме того, с каждым днем ухудшается 
проблема отсутствия продовольственной безопас-
ности. Мы глубоко обеспокоены тем, что в ряде 
районов Йемена стремительно формируются усло-
вия, которые фактически сулят голод, и что такие 

дополнительные факторы, как нашествие саранчи, 
усугубляют сложность и серьезность ситуации. Са-
мое печальное в этой ситуации — это то, что мы 
знаем, каким образом ее можно урегулировать. Эту 
трагедию вполне можно было бы предотвратить. 
Международные организации уже забили тревогу. 
Группы помощи знают, что именно они должны 
делать. Нас обнадеживают сообщения о том, что 
страны-доноры, особенно региональные партнеры, 
увеличивают объем средств, выделяемых для по-
мощи Йемену.

В этой связи в заключение мы хотели бы насто-
ятельно призвать страны-доноры продолжать на-
ращивать свою поддержку в интересах смягчения 
последствий этого серьезнейшего гуманитарного 
кризиса, а также увеличить объемы официальной 
помощи в целях развития, оказываемой тем стра-
нам, которые больше всего пострадали от нынеш-
ней пандемии и ее разрушительных последствий. 
Как мы знаем, в Йемене продолжается неконтро-
лируемое распространение коронавирусной инфек-
ции (COVID-19). Мы в очередной раз призываем к 
обеспечению равноправного доступа к вакцине и 
другим медицинским технологиям, необходимым 
для борьбы с COVID-19, а также к предоставлению 
гарантий того, что такие средства смогут получить 
все люди во всем мире. В связи с этим роль Всемир-
ной организации здравоохранения, а также стран-
доноров и частного сектора имеет крайне важное 
значение для достижения этой цели в духе сотруд-
ничества, солидарности и справедливости.

Г-жа Крафт (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю наших доклад-
чиков за высказанные ими соображения. Мы при-
знательны Мартину Гриффитсу за представленную 
им обновленную информацию относительно до-
говоренности об освобождении заключенных. Это 
важное достижение, ставшее возможным благодаря 
его неустанным усилиям, а также усилиям Между-
народного комитета Красного Креста. Мы очень на-
деемся, что в ближайшие дни и недели мы получим 
больше хороших новостей о выполнении сторона-
ми этих обязательств.

Несмотря на связанные с этой договоренностью 
надежды, я глубоко обеспокоена тем, что прогресс 
на политическом направлении застопорился из-за 
невыполнения хуситами своих обязательств. Тот 
факт, что они продолжают наступление на Мариб, 
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говорит об отсутствии у них заинтересованности 
в осуществлении политического процесса и об их 
стремлении лишь продлить еще на несколько лет 
войну, от которой страдает йеменский народ. Ма-
риб стал домом для большого числа перемещенных 
внутри Йемена лиц и на протяжении всей войны 
остается убежищем для йеменцев, спасающихся 
бегством от боевых действий. Нападения хуси-
тов на это убежище вызывают глубокую тревогу, 
и мы призываем их немедленно прекратить такие 
действия.

В дополнение к этому мы крайне обеспокоены 
недавней активизацией боевых действий в Ходейде 
и выражаем соболезнования в связи с гибелью лю-
дей. Только политическое решение поможет вновь 
обеспечить в Йемене стабильность, мир и процве-
тание. Тем не менее, к сожалению, на протяжении 
всего конфликта хуситы демонстрируют готов-
ность жертвовать десятками тысяч бойцов, гибну-
щих на поле боя. Разумеется, хуситы действуют не 
в одиночку; тот факт, что Иран продолжает постав-
лять оружие хуситам в нарушение оружейного эм-
барго, подтверждается в многочисленных докумен-
тах, в том числе в последнем докладе Генерального 
секретаря (S/2020/531) по резолюции 2231 (2015). 
Действия Ирана, игнорирующего санкции Совета 
Безопасности, в этом конфликте служат лишь од-
ной цели — усугубить эту гуманитарную трагедию 
и продлить страдания миллионов людей.

Такая прискорбная нестабильная обстановка 
сохраняется уже много лет. Если члены Совета дей-
ствительно заинтересованы в урегулировании это-
го конфликта с помощью посреднических усилий, 
то они должны присоединиться к Соединенным 
Штатам и другим сторонам и призвать Иран в сроч-
ном порядке прекратить оказание хуситам любой 
поддержки. Пока мировое сообщество пытается де-
лать все возможное для прекращения этой войны, 
Иран лишь бесконечно ее затягивает, поставляя ху-
ситам смертоносное оружие и обеспечивая их под-
готовку. Этому должен быть положен конец.

Я хотела бы также более подробно затронуть 
вопрос о танкере «FSO SAFER», который, несмотря 
на согласованные усилия Мартина и его команды, 
продолжает создавать угрозу для Красного моря и 
народа Йемена, что может привести к катастрофи-
ческим последствиям, в том числе к резкому сокра-
щению объема коммерческого импорта продоволь-

ствия и гуманитарной помощи; нанесению долго-
срочного ущерба окружающей среде и ухудшению 
экономической ситуации.

В прошлом месяце в ходе недели заседаний вы-
сокого уровня Генеральной Ассамблеи пять посто-
янных членов Совета, а также Германия, Швеция и 
Кувейт призвали хуситов безотлагательно оказать 
содействие в предоставлении экспертам Организа-
ции Объединенных Наций безоговорочного и без-
опасного доступа для проведения оценки техниче-
ского состояния судна и ремонтных работ. Совет 
также на протяжении нескольких месяцев насто-
ятельно призывает к этому хуситов, пуская в ход 
различные аргументы и средства убеждения.

Однако хуситы продолжают медлить. Они про-
должают устанавливать новые требования и усло-
вия и чинить препоны для экспертов Организации 
Объединенных Наций — тех, кто обладает необ-
ходимыми знаниями и ресурсами для того, чтобы 
предотвратить серьезную катастрофу. Тот факт, 
что хуситы готовы подвергнуть опасности мил-
лионы йеменцев — которые так сильно зависят от 
продовольствия, топлива и других товаров, ввози-
мых через порты Красного моря, — для того чтобы 
получить рычаг политического давления, говорит 
о цинизме и бессердечности руководства хуситов.

Трудно ожидать чего-то другого с учетом того, 
как хуситы продолжают препятствовать оказанию 
международной гуманитарной помощи отчаянно 
нуждающимся в ней йеменцам. Недавнее закрытие 
хуситами международного аэропорта в Сане поме-
шало перевозке жизненно важных гуманитарных 
грузов и перемещению важнейшего персонала, 
которые нужны в наиболее густонаселенных рай-
онах Йемена. Эти действия хуситов не позволили 
доставить 2,4 миллиона доз пероральной вакцины 
против полиомиелита в контролируемые ими же 
районы, а также более 200 метрических тонн пред-
метов медицинского назначения для лечения коро-
навирусной инфекции.

Временное открытие аэропорта не позволит в 
достаточной степени облегчить ситуацию. Мы на-
стоятельно призываем хуситов прекратить балан-
сировать на грани и вновь открыть аэропорт для 
рейсов Организации Объединенных Наций на по-
стоянной основе. Эти создаваемые хуситами пре-
пятствия являются вопиющими, особенно с учетом 
того, что йеменцы сталкиваются с дополнительны-
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ми угрозами роста цен и нехватки продовольствия. 
Мы не можем и не должны молчать перед лицом та-
кой беспрецедентной непримиримости.

С учетом того, что голод в Йемене является ре-
альной перспективой в случае продолжительных 
сбоев в поставках продовольствия, мы призываем 
всех доноров предоставить ресурсы для незамедли-
тельного удовлетворения текущих и возникающих 
потребностей. Все стороны в конфликте, особенно 
хуситы, должны предоставить соответствующим 
субъектам возможность осуществлять важнейшие 
программы, направленные на спасение человече-
ских жизней.

Пользуясь этой возможностью, я хотела бы вы-
разить признательность нашим партнерам в Омане, 
Саудовской Аравии и правительстве Йеменской Ре-
спублики, в частности султану Омана и наследно-
му принцу Саудовской Аравии, за оказанную ими 
помощь Соединенным Штатам в освобождении 
двух американских граждан в Йемене и возвраще-
нии на родину останков еще одного гражданина 
Соединенных Штатов. Администрация Трампа сде-
лала возвращение на родину американцев, удержи-
ваемых в качестве заложников или неправомерно 
задержанных за рубежом, одной из своих приори-
тетных задач, и мы никогда не отступим от своих 
обязательств перед ними и их семьями.

Я благодарю страны, которые присоединились 
к Соединенным Штатам в оказании поддержки 
Всемирной продовольственной программе, по-
скольку она играет исключительно важную роль в 
Йемене, оказывая чрезвычайную продовольствен-
ную помощь 13 миллионам жителей страны и про-
довольственную поддержку 1,1 миллиона детей и 
женщин. Всемирная продовольственная програм-
ма нуждается в неотложной помощи, с тем чтобы 
она могла продолжить усилия по спасению жизней. 
Взносы Соединенных Штатов составляют 43 про-
цента бюджета Всемирной продовольственной про-
граммы, и мы благодарны другим сторонам, кото-
рые также вносят свой вклад.

Наконец, в своем предыдущем выступлении в 
Совете я призвала хуситов немедленно освободить 
незаконно задержанного гражданина Йемена Леви 
Салема Мусу Мархаби (см. S/PV.8757). Состояние 
здоровья Леви продолжает ухудшаться в заключе-
нии, и он по-прежнему незаконно содержится под 

стражей, несмотря на то, что в сентябре 2019 года 
«суд» хуситов постановил освободить его.

Мы призываем всех хуситов соблюдать свободу 
вероисповедания, прекратить притеснение еврей-
ского населения Йемена и немедленно освободить 
г-на Мархаби.

Г-жа Нгуен (Вьетнам) (говорит по-английски): 
Я хотела бы поблагодарить Специального послан-
ника Генерального секретаря по Йемену г-на Мар-
тина Гриффитса и заместителя Генерального секре-
таря по гуманитарным вопросам и Координатора 
чрезвычайной помощи г-на Марка Лоукока за их 
сообщения. Я также приветствую представителя 
Йемена на этом заседании.

Мы с воодушевлением восприняли хорошую 
новость об освобождении более 1000 человек, о 
чем г-н Гриффитс сообщил в начале заседания. Это 
очень важный шаг в содействии осуществлению 
Стокгольмского соглашения.

Тем не менее мы по-прежнему серьезно обеспо-
коены эскалацией боевых действий в последние дни 
в Йемене, в результате которой погибло несколько 
человек, в том числе женщины и дети. Мы осужда-
ем эти нападения и наряду с другими членами Со-
вета выражаем наши глубочайшие соболезнования 
семьям погибших. Поддерживаем заявление, сде-
ланное в этой связи г-ном Гриффитсом 8 октября.

Кроме того, позитивным событием является 
значительное увеличение финансовых взносов до-
норов на 450 млн долл. США. Однако мы обеспоко-
ены сообщениями о том, что имеющихся на данный 
момент средств недостаточно для осуществления 
гуманитарных операций Организации Объединен-
ных Наций в последние месяцы 2020 года.

Экономический кризис, затянувшийся кон-
фликт, отсутствие продовольственной безопасно-
сти и другие проблемы крайне негативно сказались 
на гуманитарной ситуации в Йемене. Кроме того, 
нефть из танкера “FSO SAFER”, которая, согласно 
сообщениям, просачивается в Красное море, пред-
ставляет собой серьезную угрозу для Йемена и 
региона Персидского залива. Поэтому важно неза-
медлительно предоставить технической группе Ор-
ганизации Объединенных Наций доступ к танкеру 
для проведения оценки его технического состояния 
и ремонтных работ.
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В этой связи позвольте мне подробнее остано-
виться на следующих моментах.

Во-первых, мы настоятельно призываем все со-
ответствующие стороны в Йемене прислушаться 
к призывам к прекращению огня. Принципиально 
важно, чтобы все стороны незамедлительно поло-
жили конец военным действиям в стране в целях 
прекращения несоразмерных страданий граждан-
ского населения, содействия оказанию гуманитар-
ной помощи и возобновления мирных переговоров.

Мы хотели бы особо подчеркнуть, что ситуа-
цию в Йемене нельзя урегулировать военным пу-
тем. Поэтому члены Совета и соответствующие 
стороны должны поддержать усилия Специального 
посланника по взаимодействию с правительством 
Йемена и Южным переходным советом в целях 
достижения договоренности по совместной де-
кларации о прекращении огня на всей территории 
Йемена.

Во-вторых, необходимо также обеспечить безо-
пасный и беспрепятственный доступ для осущест-
вления гуманитарной деятельности в Йемене. Мы 
также призываем все соответствующие стороны 
выполнять свои обязательства по международному 
праву, в том числе по международному гуманитар-
ному праву.

В то же время мы призываем международное 
сообщество, Организацию Объединенных Наций и 
доноров продолжать усилия по поиску путей обе-
спечения финансирования для Йемена. С учетом 
объявленных взносов на 2020 год Организации 
Объединенных Наций необходимо заблаговремен-
но начать работу с соответствующими сторонами, 
с тем чтобы начать планирование конференции до-
норов для Йемена, которая состоится в 2021 году.

В-третьих, мы призываем все стороны в полной 
мере соблюдать и выполнять Стокгольмское согла-
шение и Эр-Риядское соглашение при посредниче-
стве Организации Объединенных Наций. В рамках 
этого процесса мы подтверждаем нашу поддержку 
суверенитета, единства, независимости и террито-
риальной целостности Йемена. Необходимо также 
обеспечить и поощрять и впредь конструктивное 
участие женщин в политическом процессе.

В заключение мы выражаем признательность 
Специальному посланнику Мартину Гриффитсу и 
сотрудникам Организации Объединенных Наций 

за их неустанные усилия и заявляем о своей под-
держке их предложений по установлению мира в 
Йемене.

Г-н Хойсген (Германия) (говорит по-английски): 
Очень приятно видеть на экране Мартина Гриф-
фитса и Марка Лоукока. Я лишь хотел бы отметить, 
что у нас есть еще одно свободное и защищенное 
от коронавирусной инфекции место за столом Со-
вета, и было бы приятно, возможно, в следующий 
раз увидеть одного из них среди нас.

Я хотел бы повторить слова Мартина, который 
в начале заседания отметил, что на горизонте за-
брезжил луч надежды. Я хотел бы также повторить 
его слова о том, что это принесло облегчение и уте-
шение не только тем, кто находится в самолетах, 
но и их родным и близким. Я благодарю его, его 
заместителя, его сотрудников, и в частности Меж-
дународный Комитет Красного Креста (МККК) и 
Президента Маурера. МККК прилагает невероят-
ные усилия не только в этой стране, но и в других 
местах по всему миру.

Мы разделяем пожелание Мартина о том, что-
бы, вдохновленные этим лучом надежды, мы вос-
пользовались динамикой развития ситуации и укре-
пили уверенность в том, что сможем действительно 
встать на путь достижения мира, первым шагом на 
котором станет достижение окончательной дого-
воренности в отношении совместной декларации 
о прекращении реальных боевых действий или, 
как отметил Марк Лоукок, достижение общенаци-
онального прекращения огня. Мы и стороны кон-
фликта несем обязательство в этой связи перед на-
родом страны. Здесь я хотел бы, как и в прошлый 
раз, поблагодарить г-на Гриффитса за продолжение 
контактов с представителями гражданского обще-
ства и женщинами. Мы должны вовлечь их в про-
цесс и прислушиваться к их мнению. Как повтори-
ла ранее г-жа Кинг, гражданское общество говорит, 
что всему должен быть предел.

Это не соответствует тому, как развивается 
ситуация с воздушным транспортом, и происходя-
щему в Марибе. Происходит ухудшение ситуации 
в Ходейде, что вызывает тревогу, а также в Таизе. 
Что касается обстановки в Таизе, то я поддерживаю 
усилия Специального посланника по работе с граж-
данским обществом и хотел бы отметить те меры, 
которые гражданское общество принимает, напри-
мер, в отношении школ и образования. Большое 
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значение имеет участие женщин во всех мирных 
переговорах, как на местном, так и на националь-
ном уровнях. Г-н Гриффитс упомянул о том, на-
сколько более прочными являются мирные согла-
шения, в разработке которых участвуют женщины.

Что касается гуманитарной ситуации, то при-
ходится повторять то, что уже было сказано. Тем не 
менее, вынужден это сделать: гуманитарная ситуа-
ция в Йемене является наиболее тяжелой по срав-
нению со всеми остальными конфликтами, которые 
мы рассматриваем здесь, в Совете. Страдают люди 
и, как подчеркнул г-н Лоукок, надвигается голод. 
Он представил нам удручающее описание ситу-
ации. Как и в ходе многих других конфликтов, от 
этого конфликта в наибольшей степени страдают 
женщины, дети и маргинализованные категории 
населения. Как некоторые делегаты, вероятно, пом-
нят, во время председательства Германии в июле в 
Совете выступила с брифингом Председатель ор-
ганизации «Арабский фонд прав человека» г-жа 
Раджа Абдулла Ахмед аль-Масаби (см. S/PV.8753). 
В своем выступлении она уделила особое внимание 
судьбе инвалидов. В заключение она заметила, что 
мы можем делать больше и действовать более эф-
фективно. Сказанное ей по-прежнему звучит у меня 
в ушах. Поэтому я хотел бы обратиться с призывом 
к коллегам, которые препятствуют освещению в 
том заявлении, которое мы готовим, тяжелого по-
ложения инвалидов. Надеюсь, что мы сможем дого-
вориться о том, чтобы привлечь внимание к судьбе 
людей с ограниченными возможностями.

Что касается гуманитарной помощи, то г-н Ло-
укок представил нам соответствующие данные. Я 
весьма рад тому, что некоторые страны выплачи-
вают взносы. В прошлый раз, когда мы обсужда-
ли этот вопрос, я обращался, в частности, к членам 
коалиции. Я весьма рад слышать, что Саудовская 
Аравия сейчас вносит свой финансовый вклад. Мы 
надеемся, что таким же образом поступят и Объ-
единенные Арабские Эмираты.

Германия выделила в полном объеме 
150 млн долл. США, которые она обязалась предо-
ставить на осуществление плана гуманитарного ре-
агирования в Йемене. Кроме того, мы предоставим 
100 млн долл. США Всемирной продовольственой 
программе и Управлению Организации Объеди-
ненных Наций по обслуживанию проектов. Кста-
ти, я хотел бы отметить, обращаясь к г-же Крафт, 

что Германия находится на втором месте по объ-
ему средств, выделяемых Всемирной продоволь-
ственной программе, которая, по нашему мнению, 
проводит замечательную работу. Мы все помним 
выступление Дэвида Бизли в Совете, посвященное 
ситуации в Йемене (см. S/2020/930).

Что касается распределения помощи, то я хотел 
бы повторить то, что уже отметили сегодня дру-
гие ораторы, например, г-жа Крафт: недопустимо, 
чтобы хуситы блокировали оказание гуманитарной 
помощи. Напомню, г-н Бизли уделил особое вни-
мание тому, как хуситы используют гуманитарную 
помощь не по назначению.

Тем не менее я хотел бы также обратить взгляд 
немного в другом направлении. Г-н Лоукок отметил, 
что часть гуманитарной помощи не поступает в Хо-
дейду, поскольку правительство Йемена блокирует 
ее доставку из-за определенных пошлин на импорт, 
в отношении которых возникают сомнения. Здесь 
я хотел бы призвать правительство йеменского на-
рода не лишать свой народ гуманитарной помощи. 
Возможно, посол Йемена хотел бы что-то сказать в 
этой связи.

Г-н Аужи (Нигер) (говорит по-французски): Я 
хотел бы поблагодарить г-на Мартина Гриффитса 
и г-на Марка Лоукока за их подробные брифинги, 
благодаря которым мы ежемесячно получаем ин-
формацию о ситуации в Йемене.

Нигер с большим интересом следит за послед-
ними событиями в связи с конфликтом в Йемене, 
к которым относятся, в частности, достигнутое 
27 сентября в Швейцарии соглашение между прави-
тельством Йемена и хуситами, предусматривающее 
в том числе обмен более чем 1000 заключенных. 
В столь затяжной войне, как в Йемене, и с учетом 
эскалации, произошедшей за последние месяцы, 
это соглашение, заключение которого Нигер при-
ветствует, является долгожданным проблеском 
надежды в конфликте, чреватом катастрофически-
ми гуманитарными последствиями. Мы воздаем 
сторонам должное в связи с достижением этого 
соглашения.

Заключив данное соглашение, йеменские сто-
роны проявили добрую волю и, прежде всего, при-
верженность делу, что является обнадеживающим 
признаком. Несмотря на напряженность на местах, 
это многообещающий шаг вперед, который может 
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проложить путь к возобновлению политического 
процесса и достижению договоренности в отноше-
нии совместной декларации о прекращении огня.

Сейчас, когда наступил поворотный момент в 
развитии конфликта, мы должны сделать все воз-
можное для сохранения этой позитивной динамики 
и использовать любую возможность, чтобы заста-
вить замолчать оружие, остановить кровопролитие 
и побудить стороны добиться установления мира в 
стране. Только приверженность перемирию позво-
лит сторонам сохранить доверие, которое им уда-
лось выстроить и которое по-прежнему необходимо 
для возобновления мирных переговоров.

В этой связи мы призываем региональных субъ-
ектов и членов Совета Безопасности, которые обла-
дают влиянием на стороны в конфликте, приложить 
все усилия с тем, чтобы стороны выполнили обяза-
тельства, взятые ими в Стокгольме и Эр-Рияде, а 
также в рамках недавно подписанных Женевских 
соглашений, и согласились поддержать усилия Спе-
циального посланника, направленные на подписа-
ние совместной декларации о национальном пре-
кращении огня, с тем чтобы йеменцы могли жить 
в условиях мира и примирения и возобновить до-
стижение прогресса.

Что касается гуманитарной ситуации, то наша 
делегация по-прежнему обеспокоена недостаточ-
ным объемом средств, выделяемых учреждениям 
Организации Объединенных Наций для реализа-
ции программ помощи, которые обеспечивают вы-
живание нескольких миллионов жителей Йемена. 
Ввиду недостаточного объема помощи со стороны 
международного сообщества Организация Объеди-
ненных Наций вынуждена сокращать объем услуг, 
оказываемых в центрах медицинского обслужи-
вания, и даже частично или полностью закрывать 
эти центры. Мы выражаем сожаление в связи с тем, 
что все еще сохраняются препятствия для достав-
ки гуманитарной помощи и продолжаются боевые 
действия в ряде населенных пунктов, в том числе 
в районе порта Ходейда, через который поступает 
большая часть гуманитарной помощи и импортиру-
емых товаров. Мы призываем международное сооб-
щество проявить большую солидарность с жителя-
ми Йемена, которые испытывают страдания, с тем 
чтобы предотвратить надвигающуюся катастрофу.

В заключение наша делегация хотела бы вы-
разить глубокую озабоченность, касающуюся си-

туации с нефтеналивным танкером “FSO SAFER”, 
состояние которого ухудшилось в связи с задерж-
ками в проведении инспекций и ремонтных работ, 
что создает для Йемена и стран, расположенных 
на побережье Красного моря, неминуемую угрозу 
экологической катастрофы с непредсказуемыми по-
следствиями, подвергая опасности Йемен и стра-
ны, расположенные на побережье Красного моря. С 
учетом сложившейся ситуации необходимо безот-
лагательно принять меры, чтобы не допустить реа-
лизации худшего сценария. Мы призываем хуситов 
выполнить свои обязательства и выдать необходи-
мые разрешения группе экспертов Организации 
Объединенных Наций, ответственных за проведе-
ние инспекции этого танкера.

Г-н бин Лага (Тунис) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хотел бы поблагодарить Специального 
посланника Генерального секретаря по Йемену г-на 
Мартина Гриффитса и заместителя Генерального 
секретаря Марка Лоукока за их важные сообще-
ния о последних событиях в Йемене. Мы хотели бы 
вновь заявить о нашей поддержке всех усилий, на-
правленных на достижение всеобъемлющего поли-
тического урегулирования с целью положить конец 
кризису, от которого в настоящее время страдает 
Йемен, и страданиям братского йеменского народа 
на основе такого урегулирования, который обеспе-
чило бы суверенитет, единство и территориальную 
целостность страны.

Продолжающийся на протяжении уже несколь-
ких лет конфликт стал причиной трагической гума-
нитарной ситуации и привел к развалу инфраструк-
туры, усугублению социально-экономического по-
ложения и ухудшению условий жизни йеменского 
народа, что в совокупности повлекло за собой нега-
тивные последствия для мира, безопасности и ста-
бильности в регионе.

Тунис с удовлетворением отмечает договорен-
ность об обмене заключенными, которая является 
важным шагом вперед в осуществлении Стокголь-
мского соглашения. Вместе с тем мы решительно 
осуждаем эскалацию военных действий в порту Хо-
дейды, которая привела к гибели большого числа 
гражданских лиц, в том числе женщин. Она также 
усугубила гуманитарный кризис и стала причиной 
увеличения числа нарушений прав человека и норм 
международного гуманитарного права. В этой свя-
зи Тунис вновь подчеркивает тот факт, что военное 
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решение вообще не является решением и что урегу-
лирование этого кризиса, который продолжается в 
Йемене на протяжении уже многих лет, может быть 
достигнуто только посредством осуществления 
политического процесса, основанного на диалоге 
и мирных переговорах. Любой вариант полити-
ческого урегулирования должен учитывать важ-
нейшие интересы йеменского народа и ставить их 
выше любых других соображений во исполнение 
согласованных договоренностей, закрепленных, в 
частности, в инициативе Совета сотрудничества 
стран Залива и механизме ее осуществления, ито-
гах Конференции по национальному диалогу и со-
ответствующих резолюциях Совета Безопасности, 
включая резолюцию 2216 (2015).

Тунис хотел бы вновь заявить о своей поддерж-
ке усилий, предпринимаемых Специальным по-
сланником в целях продвижения вперед процесса 
политического урегулирования. Мы согласны со 
Специальным посланником в том, что чем доль-
ше длится этот кризис, тем сложнее становится 
его характер, тем труднее будет достичь урегули-
рования и тем хуже будет положение йеменского 
народа. Поэтому мы хотели бы вновь обратиться к 
заинтересованным сторонам в Йемене с призывом 
конструктивным образом откликнуться на предло-
жения, предусмотренные в совместной декларации, 
с тем чтобы начать новый этап переговоров, кото-
рый проложит путь к достижению всеобъемлюще-
го соглашения о переходе в целях обеспечения по-
литической стабильности и улучшения обстановки 
в стране.

Мы хотели бы вновь подчеркнуть важность со-
блюдения режима прекращения огня и отказа от 
всех враждебных действий. Мы отмечаем также 
важность проведения политических переговоров с 
участием всех заинтересованных групп йеменцев, 
в связи с чем особенно необходимо обеспечить кон-
структивное участие как женщин, так и представи-
телей гражданского общества.

Мы глубоко обеспокоены беспрецедентным 
гуманитарным кризисом в этой стране, особенно в 
свете приостановки поставок гуманитарных грузов 
и препятствий, которые продолжают мешать оказа-
нию гуманитарной помощи. Это чревато дальней-
шим ухудшением ситуации и усугублением угрозы 
для жизни йеменцев, особенно с учетом продол-
жающейся пандемии коронавирусной инфекции. 

Мы призываем активизировать международные 
усилия, направленные на облегчение страданий 
людей в результате гуманитарного кризиса. Речь 
идет о неотложной приоритетной задаче, поэтому 
требуется и далее заниматься мобилизацией необ-
ходимых средств для финансирования мер гумани-
тарного реагирования, направленных на то, чтобы 
положить конец страданиям братского йеменско-
го народа. В этой связи мы воздаем должное тем 
странам, которые выполнили свои обязательства, в 
частности Королевству Саудовская Аравия.

Ситуация с нефтеналивным танкером «FSO 
SAFER» требует немедленного вмешательства для 
проведения в срочном порядке необходимого ре-
монта судна и предотвращения крайне опасной и 
серьезной гуманитарной, экологической и экономи-
ческой катастрофы. Мы призываем хуситов предо-
ставить экспертам Организации Объединенных 
Наций доступ для осмотра танкера и принятия не-
обходимых мер.

В заключение делегация Туниса отмечает, что 
как йеменский кризис, так и связанные с ним стра-
дания йеменского народа продолжаются уже слиш-
ком долго. Это недопустимо. Всему есть предел, 
как сказал г-н Лоукок. Мы считаем также, что Со-
вет Безопасности обязан активизировать свои уси-
лия в поддержку Специального посланника с целью 
добиться того, чтобы все стороны добросовестным 
и конструктивным образом поддержали выбор в 
пользу мира и переговоров.

Г-н Аувяэрт (Эстония) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Специального посланни-
ка Гриффитса и заместителя Генерального секрета-
ря Лоукока за их сообщения.

Насилие, продолжающееся в условиях кон-
фликта в Йемене, вызывает глубокую тревогу. Оно 
ведет к гибели все большего числа мирных граждан 
и к обострению гуманитарного кризиса. Эскалация 
военных действий в Марибе создает опасность для 
сотен тысяч перемещенных лиц и ставит под угрозу 
мирный процесс, осуществляемый Организацией 
Объединенных Наций.

Недавнее обострение ситуации в Ходейде, ко-
торая привела к значительному числу жертв среди 
гражданского населения, является еще одним вызы-
вающим тревогу откатом назад и может подорвать 
усилия, направленные на достижение мира. Мы 
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призываем стороны в срочном порядке прекратить 
боевые действия, вернуться к осуществлению Со-
глашения по Ходейде и наладить взаимодействие с 
совместными механизмами осуществления Миссии 
Организации Объединенных Наций по поддержке 
осуществления Соглашения по Ходейде.

Совершенно ясно, что насилие лишь подорвет 
перспективы долгосрочного урегулирования кон-
фликта. Мы призываем все стороны незамедли-
тельно прекратить боевые действия на всей терри-
тории страны и без дальнейшего промедления под-
держать предложение Организации Объединенных 
Наций в отношении совместной декларации. Мы 
полностью поддерживаем усилия Специального по-
сланника Гриффитса по согласованию проведения 
таких переговоров.

Что касается позитивных событий, то мы с 
удовлетворением отмечаем достигнутую сторона-
ми договоренность об обмене более 1000 заклю-
ченных и первый такой обмен, который состоялся 
сегодня. Это является важной гуманитарной ме-
рой и мерой укрепления доверия, а также одним из 
ключевых шагов в осуществлении Стокгольмского 
соглашения.

Кроме того, мы напоминаем всем сторонам об 
их обязанности выполнять свои обязательства по 
международному гуманитарному праву и междуна-
родному праву прав человека, а также обеспечивать 
привлечение виновных к ответственности за все на-
рушения и злоупотребления. Все стороны должны 
принять необходимые меры для защиты граждан-
ских лиц, особенно уязвимых групп населения, 
таких как женщины и дети. В этом контексте мы 
приветствуем продление мандата Группы видных 
экспертов по Йемену.

Что касается гуманитарной ситуации, то мы 
полностью разделяем обеспокоенность, которую 
выразил заместитель Генерального секретаря Ло-
укок в связи с тяжелым положением, в котором 
оказались йеменцы, включая угрозу голода. Необ-
ходимо решить проблему дефицита средств, кото-
рые требуются для финансирования гуманитарных 
программ, и укрепить йеменскую экономику. В 
этой связи мы с удовлетворением отмечаем орга-
низацию 23 сентября виртуального параллельно-
го мероприятия высокого уровня, посвященного 
гуманитарной ситуации в Йемене. Мы призываем 
также активизировать усилия, направленные на по-

иск долгосрочного решения для обеспечения им-
порта топлива и коммерческих товаров через порты 
страны.

В заключение мы призываем руководство ху-
ситов достичь договоренности в целях предостав-
ления миссии Организации Объединенных Наций 
безопасного доступа к нефтеналивному танкеру 
«FSO SAFER» без дальнейших задержек, с тем что-
бы предотвратить крупномасштабную катастрофу.

Г-н Криделка (Бельгия) (говорит по-
французски): Я хотел бы поблагодарить Специаль-
ного посланника Гриффитса и заместителя Гене-
рального секретаря Лоукока за их актуальные со-
общения, в том числе о важности роли женщин и 
стойкости йеменских детей и их преподавателей.

Сегодня я сосредоточусь на трех вопросах: на 
росте насилия в Ходейде, на достигнутой недавно 
договоренности об обмене заключенными и на вы-
водах Группы видных экспертов по Йемену, особен-
но в том, что касается насилия в отношении детей.

Бельгия глубоко обеспокоена недавней эскала-
цией насилия в Ходейде и продолжающимися бо-
евыми действиями в Марибе. Это насилие ведет 
к усугублению бремени, которое несут и без того 
измученные мирные граждане. Оно подрывает уси-
лия Специального посланника Гриффитса. Уже не-
сколько месяцев мы ждем совместной декларации, 
которая помогла бы вернуть стороны на путь мира. 
Отсутствие прогресса в работе над совместной де-
кларацией заставляет нас усомниться в подлинной 
политической приверженности сторон.

Только с помощью диалога можно положить 
конец войне и урегулировать глубокие разногласия 
в стране. Мы настоятельно призываем все сторо-
ны продолжать участвовать в мирных переговорах 
под эгидой Организации Объединенных Наций и 
осуществлять Стокгольмское соглашение и Эр-
Риядское соглашение.

Я хотел бы в очередной раз обратить особое 
внимание на проблему, связанную с нефтеналив-
ным танкером «FSO SAFER».

Никто не должен игнорировать экологическую 
катастрофу, которая может произойти в случае раз-
лива нефти. Мы настоятельно призываем хуситов 
как можно скорее предоставить группе Организа-
ции Объединенных Наций доступ к танкеру. До-
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стигнутая сторонами договоренность об обмене 
более чем 1000 заключенными – это отрадная но-
вость. Такой обмен может способствовать укрепле-
нию доверия, которое абсолютно необходимо для 
продвижения вперед по пути к прочному миру. Мы 
воздаем должное всем тем, кто содействовал дости-
жению этой договоренности, в частности Между-
народному Комитету Красного Креста.

Позвольте мне привлечь ваше внимание к тесно 
связанному с этим и особенно тревожному аспек-
ту войны в Йемене– к участи произвольно задер-
жанных и насильственно исчезнувших граждан-
ских лиц — людей, которые исчезли в силу своих 
политических взглядов, профессий, общественной 
деятельности или вероисповедания. С 2016 года не-
зависимая йеменская организация «Мватана за пра-
ва человека» зарегистрировала в общей сложности 
1605 случаев произвольных задержаний и не менее 
770 случаев насильственных исчезновений.

Американский журналист Патрик Рэдден Киф, 
специализирующийся на проведении расследова-
ний, пишет в своей книге Say Nothing («Не говори 
ни о чем»):

«Самая жестокая особенность насильственно-
го исчезновения как орудия войны вероятно 
заключается в том, что оно лишает понесших 
утрату людей всякой возможности примирить-
ся с произошедшим, оставляя их в состоянии 
постоянной неопределенности».

Бельгия настоятельно призывает все стороны кон-
фликта в Йемене откликнуться на призывы семей 
жертв, сообщить об участи и местонахождении на-
сильственно исчезнувших лиц и в срочном порядке 
освободить всех произвольно задержанных лиц, в 
том числе журналистов.

Я хотел бы поприветствовать утвержденное 
Советом по правам человека на прошлой неде-
ле в Женеве продление мандата Группы видных 
международных и региональных экспертов по Йе-
мену. Доклад Группы видных экспертов по вопро-
су о положении в области прав человека в Йемене 
(A/HRC/45/6) имеет основополагающее значение 
для работы Совета Безопасности над этим вопро-
сом. Права человека и привлечение к ответствен-
ности за серьезные нарушения прав человека нераз-
рывно связаны с поддержанием международного 
мира и безопасности.

Бельгия особенно обеспокоена выводами, сде-
ланными Группой видных экспертов относительно 
положения детей. За прошедший год в результате 
целого ряда незаконных нападений на гражданское 
население, которые Группе удалось расследовать, 
в том числе воздушных ударов, погибло и постра-
дало большое число детей. Дети составляют почти 
треть гражданских лиц, убитых или покалеченных 
в результате вооруженного насилия в первой поло-
вине 2020 года.

Эти цифры приводят в ужас. Насилию должен 
быть положен конец. Необходимо добиться привле-
чения виновных к ответственности. Йеменский на-
род страдает уже слишком долго. Он заслуживает 
мира и стабильности.

Г-н Мабхонго (Южно-Африканская Республи-
ка) (говорит по-английски): Мы благодарим Специ-
ального посланника Мартина Гриффитса и заме-
стителя Генерального секретаря Марка Лоукока за 
их сегодняшние сообщения.

Южно-Африканская Республика хотела бы еще 
раз заявить о том, что тяжелая гуманитарная ситу-
ация в Йемене, усугубляемая пандемией коронави-
русного заболевания (COVID-19), неразрывно свя-
зана с тупиковой ситуацией в политической сфере. 
Поэтому наше сегодняшнее заявление посвящено 
как гуманитарной, так и политической ситуации.

Что касается гуманитарной ситуации, то Юж-
но-Африканская Республика продолжает выражать 
обеспокоенность пагубными последствиями кон-
фликта для народа Йемена, в частности для жен-
щин, детей, престарелых, внутренне перемещен-
ных лиц и инвалидов.

Мы выражаем беспокойство по поводу того, 
что волна насилия грозит обострить антропоген-
ный кризис, вызванный широким распространени-
ем голода в Йемене, две трети населения которого 
нуждаются в продовольственной помощи. Хотя 
оказание гуманитарной помощи продолжается, бо-
лее 20  миллионов йеменцев по-прежнему сталки-
ваются с суровой реальностью отсутствия продо-
вольственной безопасности. Миллионы йеменцев 
не знают, где они в следующий раз получат пищу, 
или же остро нуждаются в помощи для получения 
питьевой воды, а миллионы детей страдают от не-
доедания и нуждаются в лечении.
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Южно-Африканская Республика призывает все 
стороны конфликта согласовать единый комплекс 
мер для противодействия распространению пан-
демии COVID-19 и облегчения поставок гумани-
тарной помощи, а также для придания импульса 
общим политическим переговорам, направленным 
на прекращение войны и облегчение страданий 
народа.

Мы постоянно указываем на то, что всем сто-
ронам важно выполнять их обязательства и обязан-
ности по международному гуманитарному праву и 
международному праву прав человека и принимать 
все необходимые меры для прекращения и предот-
вращения правонарушений в отношении граждан-
ского населения.

Что касается политического тупика, то Южно-
Африканская Республика обеспокоена тем, что в 
последние дни боевые действия в Йемене активи-
зировались, угрожая сорвать и без того зашедший в 
тупик мирный процесс и усугубить самую страш-
ную в мире гуманитарную катастрофу.

На прошлой неделе в Эль-Ходейде произошла 
самая серьезная эскалация насилия со времени за-
ключения перемирия два года назад. В сентябре по-
тери среди гражданского населения по всей стране 
достигли самого высокого показателя с ноября про-
шлого года, составив 67 убитых и 123 раненых.

Поэтому мы настоятельно призываем все сто-
роны конфликта немедленно прекратить боевые 
действия в соответствии с призывом Генерально-
го секретаря к глобальному прекращению огня и 
резолюцией 2532 (2020) и согласовать такие меры 
укрепления доверия, как выплата заработной пла-
ты государственным служащим. Для возобновле-
ния мирного процесса необходимо снять блокаду с 
аэропорта Саны и вновь открыть его.

Мы подтверждаем нашу позицию, согласно ко-
торой военные меры не могут служить жизнеспо-
собным средством урегулирования, и призываем 
все стороны подходить к делу возобновления по-
литических переговоров в духе компромисса, по-
местив в центр согласованного путем переговоров 
политического урегулирования интересы всего йе-
менского народа. Мы призываем стороны не зани-
мать на переговорах непреклонных позиций.

Южно-Африканская Республика призывает все 
стороны добросовестно и без предварительных ус-

ловий взаимодействовать со Специальным послан-
ником Мартином Гриффитсом с целью добиться 
всеобъемлющего, согласованного путем перего-
воров урегулирования для прекращения конфлик-
та, и одновременно прилагать дальнейшие усилия 
для выполнения Стокгольмского и Эр-Риядского 
соглашений.

Мы приветствуем прогресс, достигнутый в 
выполнении Стокгольмского соглашения, благо-
даря которому был произведен обмен более чем 
1000 заключенными. Мы настоятельно призываем 
стороны оперативно выполнить это соглашение и 
принимать дальнейшие меры по его осуществле-
нию. Нас обнадеживает также то, что благодаря 
такому прогрессу удастся решить проблему досту-
па к нефтеналивному танкеру «FSO SAFER» для 
его инспекции, чтобы устранить эту нависающую 
угрозу на чисто техническом уровне, без всякой ее 
политизации.

В заключение Южно-Африканская Республика 
вновь заявляет о том, что единственным способом 
урегулировать конфликт в Йемене является прове-
дение под руководством и при участии йеменского 
народа такого всеохватного политического процес-
са, который позволит удовлетворить чаяния народа 
на устойчивое экономическое и политическое буду-
щее. В этом контексте мы призываем также обеспе-
чить полноценное и конструктивное участие жен-
щин во всех аспектах инклюзивного политического 
процесса.

Председатель: Сейчас я сделаю заявление в сво-
ем качестве представителя Российской Федерации.

Благодарим Специального посланника Гене-
рального секретаря Мартина Гриффитса и замести-
теля Генерального секретаря Марка Лоукока за об-
зор политической и гуманитарной обстановки в Йе-
мене. Обеспокоены тем, что в различных районах 
Йемена продолжаются боевые действия, от кото-
рых страдают в первую очередь мирные граждане. 
Ситуация в стране продолжает деградировать, по 
общему признанию представляя собой на сегодня 
крупнейший гуманитарный кризис в мире. Гума-
нитарные проблемы и вызовы выходят на первый 
план, требуя незамедлительного реагирования со 
стороны международного сообщества.

В то же время гуманитарная помощь достав-
ляется с перебоями. Озабочены тем, что из-за не-
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достаточности финансирования сворачиваются 
программы Организации Объединенных Наций по 
оказанию базовой помощи, в том числе по обеспе-
чению продовольственной безопасности населения, 
доступа к воде, медицинским услугам. Серьезную 
обеспокоенность вызывает складывающаяся ситуа-
ция в области здравоохранения – необходимая ин-
фраструктура почти полностью разрушена, наблю-
дается острая нехватка медикаментов и оборудова-
ния. Все это усугубляется пандемией коронавируса.

Наша страна оказывает помощь Йемену по ли-
нии ооновских структур. Призываем доноров, в 
том числе из региона, нарастить необходимую под-
держку. При этом напоминаем, что гуманитарное 
содействие должно носить непредвзятый характер, 
помощь должна распределяться на недискримина-
ционной основе среди всего населения во всех ча-
стях страны, вне зависимости от того, кем контро-
лируется та или иная территория.

Последовательно выступаем за то, чтобы участ-
ники йеменского конфликта как можно скорее от-
казались от насилия и встали на путь политиче-
ского разрешения существующих разногласий. Не 
видим альтернативы решению проблем в рамках 
межйеменского диалога. С сожалением отмечаем, 
что стороны до сих пор не вышли на подписание 
совместной декларации.

Мы поддерживаем неустанные усилия Специ-
ального посланника Гриффитса, который в сло-
жившихся обстоятельствах не оставляет попыток 
наладить между противоборствующими сторонами 
обсуждение приостановки боевых действий, мер 
укрепления доверия, осуществления неотложных 
гуманитарных, социально-экономических и поли-
тических вопросов.

Приветствуем договоренности об обмене плен-
ными, начало их выполнения и высоко оцениваем 
роль Международного Комитета Красного Креста 
в этом процессе. Этот факт подтверждает, что сто-
роны могут договариваться. Рассчитываем, что это 
поможет им укрепить доверие друг к другу и нала-
дить всеобъемлющий диалог.

К числу вопросов, по которым возможно до-
стичь прогресса, является и ситуация вокруг тан-
кера «FSO SAFER». Призываем соответствующие 
стороны, в том числе Управление Организации 
Объединенных Наций по обслуживанию проектов, 

учитывать интересы друг друга и действовать в 
конструктивном ключе с целью выхода на прием-
лемые для всех развязки. Со своей стороны продол-
жим контакты со всеми заинтересованными йемен-
скими и внешними сторонами, будем побуждать 
их к поиску компромиссов в поддержку усилий 
Организации Объединенных Наций и лично г-на 
Гриффитса. Будем поддерживать усилия Миссии 
Организации Объединенных Наций по поддержке 
осуществления Соглашения по Ходейде. Рассчиты-
ваем, что наши коллеги по Совету Безопасности и 
все международное сообщество будут придержи-
ваться схожей линии.

В заключение хотела бы отметить, что ситуа-
ция в Йемене напрямую затрагивает регион Ближ-
него Востока, Персидского залива и Красного моря. 
В интересах общерегиональной деэскалации при-
зываем международное сообщество к конструктив-
ному взаимодействию в интересах продвижения 
мира и стабильности во всем ближневосточном ре-
гионе, в том числе на основе резолюции 598 (1987). 
Не теряет свою актуальность российская концеп-
ция коллективной безопасности в зоне Персидского 
залива, предполагающая инклюзивный и коллек-
тивный подход к решению проблем. Мы против по-
пыток возложить вину за все происходящее в реги-
оне лишь на одну сторону. Вновь приглашаем все 
заинтересованные стороны к началу комплексного 
диалога, направленного на создание благоприятной 
атмосферы для взаимодействия.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих обя-
занностей Председателя Совета.

Я предоставляю слово представителю Йемена.

Г-н ас-Саади (Йемен) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить посла Россий-
ской Федерации со вступлением на пост Председа-
теля Совета Безопасности в этом месяце. Мы жела-
ем ему и его дружественной делегации всяческих 
успехов. Мы также желаем всем оставаться в креп-
ком здравии и беречь себя.

Правительство Йемена под руководством Его 
Превосходительства президента Абд Раббо Мансу-
ра Хади Мансура с 2014 года продолжает прилагать 
усилия для прекращения войны, которая была на-
вязана народу Йемена боевиками движения «Аль-
Хуси». Главной задачей правительства и народа 
Йемена является достижение справедливого, проч-
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ного и устойчивого мира на основе согласованных 
элементов политического решения, а именно ини-
циативы Совета сотрудничества стран Залива и 
Механизма ее осуществления, итогов Конференции 
по национальному диалогу и соответствующих ре-
золюций Совета Безопасности, в частности резолю-
ции 2216 (2015).

Мир рано или поздно будет достигнут, однако 
эта цель будет реализована только через прекра-
щение переворота и восстановление институтов 
государства, которое заботится об интересах всех 
своих граждан. Для достижения этой высокой цели 
правительство, не жалея сил, оказывает поддержку 
усилиям Специального посланника Мартина Гриф-
фитса и конструктивным образом рассматривает 
все варианты достижения мира. Недавно правитель-
ство Йемена проявило дополнительную гибкость и 
пошло на дальнейшие компромиссы, с тем чтобы 
позитивно откликнуться на все призывы и пред-
ложения, направленные на достижение прогресса 
в процессе установления всеобъемлющего мира, 
включая проект совместной декларации. Однако, 
к сожалению, хуситы, как всегда, продолжают вы-
ставлять новые условия и придумывать отговорки.

Правительство Йемена приветствует призыв 
Генерального секретаря к прекращению огня и со-
блюдает его в одностороннем порядке, с тем чтобы 
позволить усилиям г-на Гриффитса привести к до-
стижению постоянного и всеобъемлющего прекра-
щения огня и возобновлению политического про-
цесса. Мы протягиваем руку для сотрудничества 
и проявляем максимально возможную гибкость 
при рассмотрении вариантов достижения мира. 
Мы пошли на множество компромиссов, поскольку 
хотим спасти нашу опустошенную войной и ката-
строфой страну — нашу человечную цивилизацию 
с богатой историей. Мы по-прежнему протягиваем 
руку для мира.

Однако, к сожалению, в ответ мы, как и всег-
да,  встречаем только дерзость и непримиримость 
со стороны боевиков «Аль-Хуси» в отношении всех 
соглашений и договоренностей. Речь идет не толь-
ко о препятствиях, которые они создают, но и об 
их настойчивом стремлении заниматься подрывной 
деятельностью, извлекать выгоду из страданий йе-
менского народа и шантажировать международное 
сообщество. Все это приводит к усилению страда-
ний йеменского народа. Непримиримость боеви-

ков-хуситов наглядно проявляется в степени абсур-
да, с которой они стремятся манипулировать эконо-
мическими проблемами и ослабить национальную 
валюту. К этому можно добавить хищение зарплат 
гражданских служащих, использование поставок 
гуманитарной помощи в военных целях, шантаж 
международного сообщества с помощью вопроса 
о нефтеналивном танкере «FSO SAFER» и эскала-
цию военных действий в густонаселенных городах, 
наряду с подрывом договоренностей и захватом 
ресурсов.

Хуситские боевики не верят в мир и диалог. 
Почему я так говорю? Потому что у нас есть опыт 
взаимодействия с этими боевиками. В Йемене шел 
политический процесс. В 2011 году в Йемене был 
переходный период. Были разработаны инициатива 
Совета сотрудничества стран Залива и Механизм 
ее осуществления. Представители «Аль-Хуси» при-
нимали участие во всеобъемлющем национальном 
диалоге. Однако, к сожалению, пользуясь устано-
вившейся атмосферой мира, они мобилизовались и 
взяли под свой контроль несколько районов, в том 
числе Сану, тем самым фактически выступив про-
тив итогов Конференции по национальному диало-
гу и чаяний йеменского народа.

Президент Хади и все политические сегменты 
йеменского политического общества прилагали все 
усилия для того, чтобы спасти политический про-
цесс и переходный период, не допустить гибели 
йеменцев и не позволить ввергнуть Йемен в войну, 
что мы наблюдаем в настоящее время. Как известно 
всем членам Совета, было подписано соглашение о 
партнерстве и мире, и хуситы принимали участие 
в работе правительства. Однако они взяли под кон-
троль все правительственные учреждения, так как 
были вооружены — они никогда не слагали ору-
жие, — подняли мятеж против правительства и по-
садили президента под домашний арест. Они про-
должили вести войну и обострять ситуацию. Они 
являются причиной всех сегодняшних страданий 
йеменского народа.

Боевики «Аль-Хуси» не остановились на этих 
нарушениях. Они продолжают подрывать соци-
альную сплоченность, отвратительным образом 
разобщая людей по религиозным и этническим 
признакам. Они нарушают работу государствен-
ных учреждений и совершают нападения на сектор 
образования.
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Правительство Йемена поддерживает Сток-
гольмское соглашение и на протяжении последних 
пяти лет позитивно реагирует на все призывы и 
инициативы, направленные на достижение мира и 
облегчение страданий йеменского народа. Однако 
результаты, достигнутые на местах после заключе-
ния Стокгольмского соглашения, ясно свидетель-
ствуют о том, что хуситам безразлично, будет ли 
это соглашение выполнено. Они с безразличием от-
носятся даже к срокам и временным рамкам, пред-
усмотренным соглашением, поэтому оно, по сути, 
утратило свой смысл. Они продолжают военные 
действия в районе Эд-Дурайхими в Ходейде, а до 
этого делали то же самое в мухафазах Мариб, Эль-
Джауф и Таиз. Они пытаются уклониться от выпол-
нения этого соглашения и особенно Соглашения по 
Ходейде. Они продолжают нарушать режим пре-
кращения огня. Они продолжают использовать Хо-
дейду для запуска ракет и начиненных взрывчаткой 
беспилотных летательных аппаратов в направле-
нии районов проживания гражданского населения. 
Они совершают варварские атаки на государствен-
ные и частные финансовые учреждения и нападе-
ния на судоходные маршруты, а также устанавли-
вают мины, занимаются контрабандой оружия и за-
хватывают гуманитарные грузы. Все эти действия 
представляют собой вопиющие нарушения Сток-
гольмского соглашения. Осуществленный недавно 
хуситами обстрел промышленного комплекса в Хо-
дейде, повлекший за собой усугубление гуманитар-
ного кризиса, является очередным свидетельством 
пренебрежительного отношения хуситских боеви-
ков к жизни йеменцев и источникам их средств к 
существованию. Они также препятствуют рабо-
те Миссии Организации Объединенных Наций по 
поддержке осуществления Соглашения по Ходейде. 
Поэтому мы вновь призываем перевести Миссию в 
район, не находящийся под контролем хуситов.

Под руководством президента страны Его Пре-
восходительства Абда Раббо Мансура Хади и при 
поддержке братского нам народа Саудовской Ара-
вии правительство Йемена добилось успехов в осу-
ществлении Эр-Риядского соглашения, которое 
направлено на достижение стабильности и восста-
новление государственных институтов, а также на 
объединение национальных усилий, с тем чтобы 
положить конец осуществленному ополченцами пе-
ревороту и продвижению Ираном своих интересов 
в Йемене и регионе. С самого начала правительство 

Йемена демонстрирует свою готовность оказать 
любую необходимую поддержку в осуществлении 
Соглашения, поскольку мы убеждены в важности 
согласованных усилий в области восстановления 
и развития под контролем государства. Консульта-
ции, проведенные в этой связи временным главой 
правительства г-ном Маином Абдель Маликом с 
различными политическими заинтересованными 
сторонами, позволили добиться прогресса в фор-
мировании нового правительства, которое будет 
отстаивать - а не подрывать - национальные ценно-
сти, прежде всего единство, стабильность и терри-
ториальную целостность Йемена, при этом перво-
очередное внимание было уделено предоставлению 
основных услуг, спасению национальной валюты и 
проведению реформ, которые требуются для функ-
ционирования государственных учреждений.

В результате совершенного хуситскими опол-
ченцами переворота мы понесли большие эконо-
мические потери. Он затормозил процесс развития 
и свел на нет успехи, достигнутые за многие деся-
тилетия, разрушил частный сектор, спровоциро-
вав самый серьезный гуманитарный кризис, и стал 
причиной того, что миллионы йеменцев оказались 
на грани голода и нищеты. Кроме того, он вызвал 
самую масштабную и беспрецедентную в совре-
менной истории Йемена волну перемещения на-
селения за всю историю страны — как внутри ее 
границ, так и за ее пределы. Вспышка пандемии ко-
ронавирусной инфекции усугубила гуманитарный 
кризис и создала дополнительную нагрузку на сек-
тор здравоохранения, который и без того находится 
в ослабленном состоянии и не располагает ресур-
сами для того, чтобы справиться с этой пандемией.

Несмотря на предпринятые правительством 
шаги по облегчению страданий йеменского народа, 
сохраняются колоссальные проблемы. Мы призы-
ваем международное сообщество поддержать уси-
лия правительства по решению экономических про-
блем и проблем в области развития и укреплению 
национальной валюты для стабилизации ситуации 
с источниками средств к существованию. Прави-
тельство Йемена подчеркивает свою привержен-
ность выполнению соглашения, заключенного не-
давно в Швейцарии, и освобождению первой груп-
пы заключенных и задержанных. Считаем важным 
освободить всех заключенных, задержанных, на-
сильственно исчезнувших лиц и тех, кто находится 
под домашним арестом, в том числе четырех лиц, 
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на которых распространяется действие резолюций 
Совета Безопасности. Учитывая гуманитарное зна-
чение этого вопроса, правительство подчеркивает 
принцип обмена «всех на всех», закрепленный в 
Стокгольмском соглашении. Призываем Специаль-
ного посланника, Международный комитет Крас-
ного Креста и всех международных посредников 
обеспечить соблюдение Стокгольмского соглаше-
ния и ускорить его осуществление.

Подрывная и пиратская деятельность хусит-
ских ополченцев и использование ими нефтена-
ливного танкера «FSO SAFER» — это бомба замед-
ленного действия, которая создает угрозу как для 
Йемена, так и для всего региона. Хуситы неодно-
кратно отказывались предоставить группе Органи-
зации Объединенных Наций доступ к танкеру для 
проведения оценки его технического состояния и 
первичного ремонта, а также для его разгрузки, что 
необходимо сделать для того, чтобы предотвратить 
экологическую, экономическую и гуманитарную 
катастрофу в Красном море и в регионе. Это пред-
ставляет собой еще один акт вопиющего неподчи-
нения воле международного сообщества и игнори-
рования стремления Совета Безопасности избежать 
надвигающейся катастрофы, которая с каждым 
днем становится все более неизбежной. Мы вновь 
обращаемся к Совету с призывом выполнить свою 
обязанность и занять жесткую позицию, с тем что-
бы не допустить в Йемене и регионе катастрофы, 
для устранения последствий которой потребуется 
не одно десятилетие. Совет должен оказать давле-
ние на хуситов, которые продолжают тянуть время 
и использовать эту ситуацию в своих целях в каче-
стве инструмента политического шантажа.

В ответ на слова моего друга, представителя 
Германии, я хотел бы вновь заявить, что правитель-

ство Йемена — это правительство всех йеменцев. В 
рамках имеющихся ресурсов правительство делает 
все возможное для облегчения страданий йемен-
ского народа во всех провинциях без исключения, 
в том числе и в тех, которые находятся под кон-
тролем хуситских боевиков. Правительство обе-
спечивает все необходимые условия для доставки 
нуждающимся гуманитарной помощи на всей тер-
ритории Йемена. К сожалению, именно хуситы пре-
пятствуют оказанию помощи и лишают ее жителей 
районов, находящихся под их контролем. Они так-
же перенаправляют нефтепродукты для продажи 
на черном рынке. Они присваивают себе портовые 
сборы для финансирования своей бессмысленной 
войны и ради личной наживы. Они пытаются сфа-
бриковать дефицит топлива в контролируемых ими 
районах. Они также лишают государственных слу-
жащих заработной платы и провоцируют рост цен 
на продовольствие. Мы вновь заявляем о готовно-
сти правительства принять все необходимые меры 
для обеспечения беспрепятственного доступа к 
гуманитарной помощи и облегчения страданий йе-
менского народа.

В заключение я хотел бы заявить, что наш ве-
ликий народ надеется на прекращение этой неспра-
ведливой войны, облегчение страданий людей и 
достижение справедливого, равноправного, всеобъ-
емлющего и прочного мира, которого он заслужи-
вает и который предусмотрен всеми региональны-
ми и международными договоренностями.

Председатель: Список ораторов исчерпан. Я 
приглашаю членов Совета на неофициальные кон-
сультации для дальнейшего обсуждения этого 
вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч 25 мин.
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